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ABSTRACT

This study aims at presenting an adeguate description
of the verbal piece which forms the core of the grammar
of Ebira 1language. Ebira is one of the lesser known
languages of Nigeria in which little scholarly work has
yet been done. Ebira is my mother tongue.

Chapter One gives the general introduction and

describes the location (with sketch maps), the linguistic
and cultural background of the language, amd summarises
the linguistic framework of the study.

Chapter Two gives a descrfbtiorx of the phonology,

including the vowel harmony system, essential to an
understanding of the grammar of the language.

Chapter Three describes syntactic juncture features

which include the vowel elision patterns amd morpho-
phonemic tone changes which affect the verbal piece.

Chapters Four, Five, and Six form the major part of

the thesis and describe the verbal piece in its wvarious
structures, functions and its distribution in the phrase,
the clause, and sentence including the serial verb
constructions.

Chapter Seven concludes the thesis with an analysed

narrative text demonstrating, in typical connected
speech, the various units described.

Appendix 1 is a chart of monosyllabic verbs in the

language, Appendix 2 shows the 1list of monosyllabic

verbs, and Appendix 3 presents some sample spectrograms
showing words of contrastive vowel harmony sets.
There is a Bibliography at the end.
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SYMBOLISATTION

Except where indicated all examples are written pho-
nemically in Ebira practical orthography. The phonetic
manifestations of phoneme units are described in 2.2.1
and 2.5.1.

Symbols are used as in International Phonetic Alpha-
bet (IPA) with the following exceptions adapted for prac-

tical purposes:

Adapted Symbols I PA
i v
u o)

-
m

o 5
c tf
] dz
Y J

Tone symbols are discussed in 2.6.1.
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CHAPTER ONE

INTRODUCTION

1.1 The Ebira People and the Ebira Language

The Ebira language 1is spoken by approximately
1,000,000 people.* The entire Ebira territory lies south
west of the confluence of the Niger and the Benue, the
two main rivers of Nigeria (see map on page 21), and
comprises what used to be called the Igbirra Division of
Kabba Province. The main dialect of Ebira is spoken in
the same land area but it is now referred to as the six
local government areas (LGAs)** of Adavi, Okehi, Ageva,
Thima, Okene, ard Ajaokuta out of the fourteen LGAs of
Kwara State. The six LGAs are shaded in the map on page

22, Other dialects of Ebira are spoken locally in the

* The 1963 census lists a population of 500,000 for the
then Igbirra Division of Kabba Province. There has
not been any accurate national census since then.
But the population has since been doubled. The
estimate normally quoted in current publications for
Ebira people is between 800,500 and 1,000,000.

** The number of 1local govermment areas (LGAs) within
Ebira territory at the time of research for this the-
sis was six. But after a military coup took over the
government in January 1984, it was announced that the
number of local government areas in the country was
to be reduced. The Ebira LGAs were reduced to two -
Okene and Okehi, the two created by an earlier mili-
tary government before the civilian rule of 1979-
1983.
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following towns, whose names are written in the map on
page 22.

a) Koton-Karfe, a town in Kogi LGA of Kwara State

b} Toto and Umaisha, two towns in Lafia LGA of

Plateau State

¢) Igara, a town in Auchi LGA of Bendel State.

It is interesting to note that these towns are, in
fact, linguistic islands where Ebira is spoken, surroun-
ded by other 1languages 1in their immediate neighbour-

hoods.

This study is of the main dialect which is my mother
tongue. I come from the town of Ovehira in Ageva LGA.
The major towns of Ebira are shown in the map on page 23.

The degree of mutual intelligibility among the vari-
ous dialects of Ebira has not been established, but I

have difficulty in understanding speakers of other

dialects.

In recent years a number of political changes have
taken place and are still taking place in the country as
a whole. In 1967 the country, which formerly consisted

of four regions ard a number of provinces was reconsti-

tuted into a twelve-state structure by the then Federal




Military Govermment headed by General Yakubu Gowon. 1In
1976 the totai number of states of the Federation was
brought up to nineteen, and in the same year another
important political reform created Local Government Areas
within each of those nineteen states. Thus the o01ld
Divisions within Provinces came to be replaced by local
government areas and it was in the same way that the old
Igbirra Division in Kabba Province, which was the home of
the Ebira people, came to be divided into its six LGAs
between 1976 and 198l1. It is not yet clear what further
structural changes may occur in the country with the new

military governmment headed by General Muhammadu Buhari.
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1.2 The Language Name: EBIRA

The name ‘'Igbirra' was used in the past to refer to
the Jlanguage ard the people. This name was used in
literature for a 1long time. This spelling for the
language and the people came about largely dué to
historical developments and contact with Yoruba, a major
dominant language neighbour to Ebira. However, the
people themselves call their language EBIRA [ é&bira 1],
and refer to themselves as ANEBIRA [ anébira ], 'people
of Ebira'. 1In 1974, a strong ethnic organisation known
as Ebira People's Association (EPA) formally changed the
language name from Igbirra to Ebira and published this
change in the Nigerian daily newspapers. Writers in the
language and about the language have gradually changed to
the correct name, Ebira, for the language. Therefore, I
am using the name Ebira for the language in this study
for the simple reason that any proper synchronic 1linguis-
tic study has to give an objective account of what the

speakers of the language say about their language.

1.3 Neighbouring Languages

The main neighbouring languages of Ebira are Yoruba
to the west, Igala to the east, Edo to the south, amnd
Nupe to the north (see map on page 23). Among these,

Yoruba seems to have had more influence than others on




Ebira in various ways. For example, western education
and missionafy activities spread from Yoruba land to
Ebira land. The first schools in Ebira land were
established by the Church Missionary Society (CMS) and
the Roman Catholic Mission. Most teachers 1in these
schools in the early days were Yorubas amd Yoruba was the
medium of instruction in the schools for the first three
years. This is one reason why a number of educated Ebira
people are bilingual. It was only in the third or fourth
year of primary instruction that English was introduced
the-

as, medium of instruction. I myself went through this

system in my early days of formal education.

Another example of Yoruba influence on Ebira is in
the area of agriculture. Ebira land has a very small
area compared to the population of the tribe. The lamnd
itself is very hilly and mountainous. In fact, it is
among the hills of the area that large quahtities of iron
were discovered in the late sixties, leading to the
establishment of the Ajaokuta Steel Industry by the
Federal Government in the seventies, But the Ebira
people as a whole are farmers by occupation. Since their
native land is too small to meet their requirements,
especially as the whole area is so rocky, a large number
of the population are forced to 1look for arable 1lard
elsewhere. Most of them spread to Yoruba land to acquire

land for farming. Through this contact they naturally




the.

acquire{\‘x‘oruba language. Therefore there are some

bilingual Ebiras among the uneducated folk as well.

One interesting cultural factor among the Ebiras is
that they keep constant touch with their homeland
wherever they may be. The farmer maintains two homes, so
to speak. One is his home in Ebira native land where he
keeps his family. His other home 1is a temporary one
(usually huts) in an alien land where he does his farm-
ing. The educated folk who may have employment outside
the home land come to their homes and families as fre-
quently as possible. Much of their property is usually
kept in their Ebira homes, not where they are employed.
The people have much attachment to their homeland. And
this is a major factor in keeping the language alive and

dynamic for its speakers.

1.4 Language Family Affiliation

Ebira belongs to the KWA group of the Niger-Congo
family according to the classification of African lang-
uages by Greenberg (1963, 1970). He lists Nupe, Gbari,
Ighirra, and Gade as subgoup (d) under Kwa. (Note that
these are not necessarily the immediate geographical
neighbours of Ebira. See map on page 23 and the preced-
ing section, 1.3). In a later regrouping of Nigerian

languages, Hoffmann (1976) and Bendor-Samuel et al.




(1976) separate Ebira from Nupe, Gbari, anmd Gade and set
up Ebira as a sub-sub group on its own. This group would
comprise the main dialect of Ebira spoken in the six LGAs
mentioned in 1.1 and only one of the local dialects, the
Igara, out of the three mentioned in 1.1. But both Hoff-
mann and Bendor-Samuel still classify Ebira as belonging
to the Kwa sub group of the Niger-Congo family.

Many languages of the West African coast belong to
the Kwa group which in fact spreads well beyond the
borders of Nigeria. Some of the important members of
this family, 1like the Akan languages of Ghana; Ewe,
spoken in parts of Ghana, Togo, and Benin; Yoruba in
South-West Nigeria; amnd Igbo in the Eastern part of
Nigeria, have received much attention in 1linguistic

studies.

1.5 Literature Survey

It is only in recent years that a little attention
has been given to lesser known Nigerian languages like
Ebira. The earlier records and mention of these 'minor-
ity' languages were made by missionaries and British
administrative officers. Some of those who mentioned

Ebira in their records and works include the following:

Clarke (1848) was a Baptist missionary who published

a collection of vocabularies of African languages. He




includes two varieties of Igbirra vocabulary in his
collection. ‘This 1is the earliest record of Igbirra

dialects.

Koelle (1854) mentions three varieties of Igbirra,
Opanda, Igu, amd Ebira-~Hima, in his book. He lists about

200 vocabulary items and about 40 phrases for each.

Cust (1883) records two dialects of Igbirra, Pamda

and Hima, in his work.

Johnson anmd Christaller (1886) published a collection
of vocabularies of the Niger and the Gold Coast langua-
ges. It is said that Johnson translated the Psalms and

Hee.

the Catechism into/\Igbirra language .

Thomas (1914) mentions Igara as a dialect of Igbirra
in his book. He includes a word-list of 31 items of

Igbirra.

Westermann and Bryan (1952) include Igbirra as one of
the three dialect clusters of the Nupe group in their
book. They 1list four dialects for Igbirra which are:

Igbirra-Panda, Igbirra-Ihima, Igbirra-Egu, and Igara.

Brown (1958) in his record repeats the four Igbirra

dialects listed by Westermann and Bryan. He only adds a




note that all the dialects of Igbirra are mutually

intelligible.

It can be observed from the above that references to
Igbirra in the works 1listed are very general amd ex-
tremely limited linguistic remarks.

fhe.

The literature aboutAEbira language from the sixties
onwards differs markedly from the earlier contributions.
It was from the sixties that specific linguistic articles
on the language began to surface, starting from Greenberg
(1963), who surveyed languages of Africa and classified
them from massive word lists. His classification of

Ebira under Kwa is generally accepted as standard.

The first technical linguistic paper on the phonology
of Ebira, by Ladefoged (1964), was 'Igbirra Notes and
Word List', Professor Ladefoged introduces the vowel
harmonic system of the language in this paper. (See

comment in 2.3 footnote.)

The next main linguistic investigation into the
language 1is by Scholz (1976) of Summer Institute of
Linguistics. Mr Scholz stayed in Ebira lamd from 1973 to
1976. He developed a practical Orthography for the
language and published some literacy and religious

pamphlets. He also supervised the translation of the




Ebira New Testament. His main linguistic publication is
'Igbirra Phondlogy' published in the microfiche series of
SIL. There are a number of inaccuracies and semantic
misrepresentations in the microfiche publication. My

critique of the phonology is forthcoming.

All the above works are listed in the Bibliography at
the end. The contributions of these people to the deve-
lopment of Ebira language is much appreciated. I draw

much from their works, especally the later ones.

l.6 The Present Study

As can be observed, so far an accurate linguistic
description armd analysis of the Ebira language does not
exist. There has been a growing desire and interest
among Ebira people to develop their language to preserve
their culture ard identity. The Federal Govermment of
Nigeria formulated language policies in 1977 which
encouraged the development of indigenous languages for
education and social purposes. Linguists anmd scholars in
language-related disciplines are searching for sound
descriptions of less known languages on which further
researches and works could be based. These are some of
the challenges and demands on the so called minority

languages.
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My aim is to present an adequate description of the
verbal piece in Ebira. The verbal piece is selected for
this study because it is the most phonologically, mor-—
phologically, and grammatically complex unit in Ebira,
and therefore offers the widest scope for the descriptive
analysis of the language. The term, verbal piece, is
used to refer to the verb word, the verbal phrase, the
verbal clause, and the wverbal group of wvarious types.
These pieces are units for which the grammatical cate-
gories of mood, tense, polarity, person and number can be
stated. Other pieces, like nominal forms for which these
categories do not apply, are only described to the extent
that may be necessary for explanation of a particular
verbal piece. The greatest part of this thesis, chapters

4 to 6, describes various units of the verbal piece.

Ebira is a 'verb centred' 1language. An accurate
description of the verbal system covers the core of the

grammar of the language. As Professor Palmer remarks,

The most difficult part of any language is usually
the part that deals with the verb. Learning a
language is to a very large degree learning how to
operate the verbal forms of that language, amd, ex-
cept in the cases of those that are related histori-
cally, the patterns amd structure of the wverb in
each language seem to differ very, cons iderably from
those in every other language.

- - - - o~ T — —k  h — A il - . GmS AR R WD G WP Y o T T o Yt ot ek ik B S M " b ——

l. Palmer, F. R. 1965, A Linguistic Study of the
English Verb. Longmans: p. 1.




+he.
My description of/kEbira verbal piece is based on my

personal knowiedge of the language, tape recordings of
plays, folk narratives, and conversations of other native
speakers of Ebira. The form of Ebira described is the
spoken form. In fact, there are very few written texts

in the language as yet.

1.7 The Theoretical Basis of the Study

I have not based my description on a particular rigid
theoretical framework. In a general survey and descrip-
tion of a language for the first time, it would be dan—

gerous to impose a particular theory on it.

However, I find the prosodic framework developed by
Professor J. R. Firth (1948) and others most convenient
to describe the phonology of Ebira, Ebira being a
language having a vowel harmony system where phonetic
details of the speech stream operate beyond individual
elements of a word or a phrase. Further still, some
important syntagmatic relations amd functions which are
operative in Ebira speech are economically anmd simply
described in terms of prosodies and prosodic elements of
structure. See 2,3.,2.1 and 5,10,

T also find the syntagmatic approach, used by Dr
Bendor-Samuel (1961) in describing the Jebero verbal

piece, useful in establishing the grammatical hierarchy




for levels of units in the Ebira verbal piece. See 4.1.

In describing in detail elements of the grammatical
categories of the hierarchy I find Professor Carnochan's
(1970) structure in 'Categories of the Verbal Piece in
Bachama' extremely useful.

I believe that one needs to be eclectic in approach
to a new language in general description. Otherwise we
run the risk of subjecting the language to . certain set
theories which may not explain some basic phencmena that
make the language what it is. I like to stress that the
aim is neither to vindicate nor to invalidate the above
theoretical models. I only employ them as fully as
possible to explain a vital grammatical aspect of Ebira

phencomena, the Verbal Piece.




CHAPTER TWO

PHONOLOGY

2.1 The Syllable Structure

The smallest units of structure in the phonolegy of
Ebira are Consonants (C), Vowels (V) and Tones (T). The
structure of the Syllable (S) can be described in terms
of these three elements.

Every syllable has a vowel or a syllabic nasal as its
nucleus. 1In CV syllables the C is a marginal element.

Tone is a distinctive identificational feature of the
syllable. Every syllable bears tone which is evinced by
the pitch of the voiced parts, regularly carried by the
vowel or the syllabic nasal.

Thus the nucleus of the syllable always carries one
of the three level tones or one of the two kinetic tones
of the language.

Tones on the syllables are marked as follows:

High tone /T
Mid tone unmarked
Low tone v
-High-Falling tone /=7
Low-Rising tone /v /

Tone is described in detail in 2.6.




Ebira has three syllable types. The three syllable
types consist of V plus tone, N plus tone, anmd CV plus

tone. These are described as follows:

2.1.1 Syllable Type 1

Syllable Type 1 has this general formula:

51 —p T(V)

Tone is looked on here as being a prosodic element of the
syllable as a whole, and the structure is therefore re-
written as T(V). Syllable Type 1 consists of a Vowel as
nucleus plus tone. In the following examples, the V
syllables are underlined:
~

& / o v a vowel syllable preverb
- - denoting perscen and num-

ber, as in the first two

examples below, meaning
‘he, she or it'.

A 4
86 ré vV CV 'he saw'
5 me v cv 'he did"

5z§_ vev '‘a road'

;yi vVCVv 'sun'

;ehi VVCé 'home'

S Lt B ek e o WY - ——— Tt —— " . ] ok ko R o = P Y S an - — o - = — g

Ebira is a diatic language where a noun and a pronoun
preverb both refer to the same subject.




VCVCV
h Y
yvev
I
VeV
vevv
vevvev
vVevvev
2SN
vevey

vevey

'house'
'twenty'
'woman'
'law’
'ankle'
'floor!
'water yvam'

'a teenager girl'

As illustrated above, the V syllables may occur ini-

tially or medially or £finally in the phonological word.

In grammatically complex words, up to 3 V syllables may

occur in succession word initially, and up to 2 may occur

in succession word medially or finally. For example:

F

davé, 0 hi

«F

k&ké

ay

paapa

Usti

More examples of

scribed in 2.2.2.

'if he is coming, he should
buy a bicycle'

‘maize, corn'

'anklet (very special
ornament )’

geminate vowel sequences are de-




2.1.2 Syllable Type 2

General formula:

82 —> T (N)

Syllable Type 2 is similar to Syllable Type 1 in that
it has a single segmental element, but it is a syllabic
nasal, and not a vowel, that carries the tone ard is the
nucleus. All Type 2 syllables are followed in the same
word by a CV syllable. They do not occur word finally
and therefore none of the syllabic nasals ever carry
either of the two kinetic tones of the 1language since
kinetic tones only occur on word-final syllables. The
articulation of the syllabic nasal is homorganic with the

consonant that immediately follows it.

hda Nev 'father! (alveolar)
;pé Ncv 'mother’ (palatal)
%ﬁpé VNCV 'a bag' (bilabial)
i;ihna VeNev 'nine' (alveolar)
631595 VCVNCV 'a digger! (velar)
cag;adaa CVNCVCVV 'very wide and

- flat® (velar)




2.1.3 Syllable Type 3

General formula:

33 - T(CV)

Syllable Type 3 consists of margin C plus nucleus V

plus Tone. For example:

hi cv 'to call'

;; cv 'to look for'

;; Ccv 'to throw'

;gré cvev 'to vomit'

ke cvev 'to tie a knot'

saasa civey "'to follow'

;gégg cVVCeY 'always, for a long time’

Monosyllabic verbs and the first syllable of poly-
syllabic verbs are all of structure CV,

Ebira is an open syllable language having no sylla-
bles with final -C. Syllables Types 1, 2 amrd 3 are
combined in organised structures to form words and other
grammatical constructions. Most words in the language
consist of one to four syllables, only a few consist of

more than four.

2.1.4 Summary of one to four Syllable Structures

The syllable structures listed overleaf give a sum-
mary of the structure of words of one to four syllables

in the language.




Monosyllables \Y N~ cv

Disyllables vV VCV NCV
cvv cvCev

Trisyllables \TAAYS VVCV VNCV
VCVV VCVCV CVVvCVv
CVCVCV CVNCV

Quatrosyllables VVCVCV VNCVCV VCVVCV
VCVNCV VCVCVCV VCVCvvV
CVCVCVV CVevevev

2.1.5 Labialisation as a Feature in the Syllable

Labialisation as a phonemic feature of the consonant
within the syllable occurs with the fricative consonants
and two velar consonants in Jjust the words cited as
examples in this section. Labialisation as a phonemic
feature signals meaning contrasts with pure consonant
phonemes in content words such as nouns and verbs. Con-
trasting pairs are given in cases where they are found to
illustrate the contrast between syllables with a labial
feature and syllables without one. Labialisation is sym-

bolised with w following a consonant.




v/

/s/

/z/

/h/

-

contrast:

contrast:

contrast:

contrast:

contrast:

contrast:

l
|

Sswe

Or
n
[}

swe

uhwd
0hwo
aghwe

dhwdo

< O
(@]
£ <.
<

</
(@]
<7

40

'to cook flour meal'

'to cut animal meat
into big pieces'

'to take iron blade
from hoe hardle'

'to chop off grass'

‘water spring near a
hiil®

'wife!

'to start weaving a
basket or mat; to
initiate an idea/
proposal'’

'to cough'

'ankle ornament'
'alligator pepper'
'to be smooth, to be
slippery'

'to run'

'to be enough’

'to be scarce'
'pieces of dried
yam'

'world, life'

'spirit, breath,
life'!

'barn'
'knife'
‘hen'

‘tomorrow'




/k/ -~ kwd c¥y
contrast: | ,
-- k& cv

-~ gkwd  vc%y

contrast: | ’~

-~ k3 vey

kwdrd  C'vev

kwakwaa CwéchV

'
kwékwee CYvcvv

W

/n/ -=- nwe cv
contrast:
-- ne Ccv
- qwé CWG
contrast: |
-- na cv
anwe ve'y

angwa (hi) VeV (cV)
onwe vy

. - W 7
Onwinwli vetveve

'to grind’

'to learn' (possibly
a loan word from
Yoruba or vice
versa)

'soap'!

'big, hollow stone
place where raw
palm oil is extrac-
ted from boiled
palm fruit'

'to be thin, to iron
clothes!

'exclamation for hap-
piness or surprise'.

'exclamation for
sympathy'

'to spin cotton
wool'!

'an abusive word for
a child having a
big head'

'to loosen or undo'
'adverbial intensi-
fier for shooting
the arrow to hit
the target straight
and strongly

'‘oil!

'fear'

'voice'!

'the sixth genera-

tion of children in
a family tree'

Notice that in all these examples the labialisation

o

feature is always followed by a non-close vowel (a,Je or

e) except the last word which is a very rare vocabulary

item.




Labialisation is phonetically manifested by 1lip
rounding with a little protruding of both lips.

An alternative analysis would be to set up six conso-
nant phonemes, vw, sw, 2w, hw, kw and gw, in addition to
vy, s, 2, h, k and n. For descriptive economy, however,
labialisation is treated as a feature of the‘syllable.

Yet another suggestion would be to analyse the labi-
alisation as a vowel. This analysis is rejected
because:

a) the phonetic pronunciation is different from any
other vowel element in the language.

For k& and vo there is lip rounding, which can be

e —

related to the rounded back vowel, while in kwd and vwd
there is additional closer lip rounding whic;u;annot o
easily be related to the -o, nor can the rounding for

the consonant articulatI;n in the other examples be
related at all to the following vowels, which are e, e,

and a, all unrounded non-close vowels.

b) The 1labialised syllables have only one tone each,
and therefore cannot be considered to involve any vowel

seguences.

2.1.6 Palatalisation as a Feature in the Syllable

Palatalisation as a feature within the syllable
occurs only with the glottal fricative phoneme /h/ and is

found in Jjust a few nominal words of VCV or VCVCV

syllable structure. That palatalised glottal fricative




may contrast with pure glottal fricative is exemplified
below. Palatalisation is symbolised with y following the
glottal fricative and y following the C.in the syllable

structure.

/h/ -- ihy@ vcYy 'teeth ridge,
| : alveolar'
contrast:
-— ehe VCV 'world, life'?
-~ - - N~ Y\
~-— Thyé&re VCVC v 'faeces'
contrast: | . .
—-- Ghére VCVCV 'male name'
- - hy Y( 4 .
-~ Thyama vCvev 'louse, lice'
contrast: | . .
—-= Ohéama VCVCV 'an imitator!
Thy 56 vcYvy 'then, a few
days ago'
- YAsY A .
irThya VCV-I CV 'hernia of the

testicles'!

= GY G Y
fhyé&nhyere V¥ CVN- CVCV 'hedgehog'

YCVC{I 'sweet

potato'

ihyé&mihyemé vYcvey

The seven words listed above are the only words found
within the corpus of this study which manifest this very
rare syllable feature.

The arguments for not setting up additional phonemes
for labialisation advanced in the preceding section hold
for palatalisation. Therefore hy is not set up as a

separate phoneme.




Labialisation and palatalisation occur across mor-
pheme or word boundaries under specific phonological
conditions. These are discussed in 3.2 and 3.3, with
regard to these features being prosodic elements of the

syllable.




2.2 The Vowel Phonemes

Ebira has nine vowel phonemes. They are described

below.

2.2.1 Description

It is possible to cite many words for lexical evidence
for each phoneme established. Such lists would make this
section unnecessarily 1long. The intention is Jjust to
provide sufficient data necessary for background under-
standing of further grammatical analysis of the verbal

piece in the chapters that follow.

/i/ [ i 1] Close front vowel with lips spread. It
has almost Cardinal 1 quality.
hi 'to weave'
iva '‘pounded yam'

/1i/ [ 1] A front vowel between close and half-

close and with lips spread; it is
slightly retracted.

hi 'to call!
1ta 'cloth!
/e/ [ e ] Half-close front vowel with lips spread

and rather more open than Cardinal 2.

ré 'to see!

ezi 'children’




/e/

/a/

/o/

/o/

/a/

/u/

word medially,

one of the

Half-open front vowel with lips neutral
to spread, and rather more open than Car-
dinal 3.

bé& 'to carve'

evi 'goat'’

Open central vowel with lips spread
pa 'to train'

ano 'salt!

Half-open to open back vowel with lips
open rounded

t6 'to chew'

oci 'stick"'

Half-close back vowel with close rounded
lips, and rather more open than Cardinal
7'

po 'to mix with liquid®

chi 'broom’

A back rounded vowel between close and

half-close with lips close rounded. 1t is
slightly advanced.

hg 'to boil!

Upa 'skin, hide’

Close back vowel with lips close rounded.
It has almost Cardinal 8 gquality.

ha 'to drink*®

uné 'gazelle'

All these nine vowel phonemes occur word initially,

and word finally in the language. Each

vowels can also occur in sequences of two

vowels in a word or a sentence.




2.2.2 Geminate Vowel Sequences (Phonetically Long
Vowels)

Phonetically long vowels occur in Ebira but they are
treated as sequences of the same vowel, VV and VVV, pho-
nologically and morphologically. I interpret double
length vowels as sequences of two vowels for the reasons

given in this section.

Two identical vowels can occur intially, medially or
finally in a word in the language. They are not manifes-
tation of a 1length feature as each of the identical
vowels may bear a different tone; and since as mentioned
in 2.1, tone is a distinctive feature of the syllable, a
geminate vowel sequence spreads over two syllables. All
possible two syllable tone combinations allowed by the
language can occur on geminate vowels in all positions.

For tone analysis, see 2.6.

There are no sequences of non-identical vowels within
a word. The syllable of the second identical vowel in a
word can be regarded as a schwa, a-, syllable as the two
vowels do not constitute separate alternances. Profes-
sor Carnochan, discussing a similar occurrence in Igbo,
states:
The voﬁel sound in the secord syllable of each
example is the same as in the final syllable;

together they constitute one alternance .... In
this syllable I recognize a syllabic: a. This V-a




phonological notation indicates the interdependence
of the syllables and correlates with, hearing the
same vowel sound in both syllables.
Professor Carnochan's Igbo examples have a CVCV syllable
structure. In the Ebira examples the vowels are contigu-
ous. However, the two languages manifest a structural a-

syllable prosody. See chapter 3 for full discussion of

syntactic prosodies in Ebira.

2.2.2.1 Initial Geminate Vowel Sequences, V-3

In the following examples double vowels are written
for two vowel sequences in phonetic representation while
a—-syllable is written for the second vowel in the sylla-
ble structure representation. A contrasting pair with a
single vowel in the same position is given below each

word except where one cannot be found:

Ughwé VaCVv [ —1] 'hen'

uhwé vVCv [— ] 'moon’

dahé vacv (. 1] ' 'play, drama’

ahg VCV — ) 'song'

2. Carnochan, J. 1960, "Vowel Harmony in Igbo" in

Palmer, F. R. {(ed.), 1970, Prosodic Analysis, Oxford
University Press, 1970; p. 224.




66he vicv
oh& vVCV
) ‘\
oopi VaCv
~ LA
opi vCv
Na
ééva VaCVv
eva vCv
NS L
&ehi VaCV
ehi vy
All Ebira

double vowels.

basic

These are:
‘one'
‘three'
'five'!

‘ten’

49

numbe rs

when counting have

-y
Dy
<
o

Dy
-
o]

Qy

'free of charge'

'a pillar of a

house'

‘one'!

'mother’

'two'!

'oracle'

'five'!

'sweat!

'two!

'four'

'twenty'

initial




2.2.2.2 Medial Geminate Vowel Sequences, -Vo-

apaapa Vevacv L — 1 'maize’

apdpa VCVCV [— 7 1 'bean bread'

atashi vevs ey L T 'ankle"

atahd Vevey [ 7 'kernel of
palm fruit'

e t&&sil veisev — 1 "floor'

7 [N ~ —_— —
ikiiza VCVaCV [ ] 'cow peas'

Words having geminate vowel sequences medially are

rare in the language.

2.2.2.3 Final Geminate Vowel Sequences, =-Va

’ —
ondo VCVa [— —1 'that' (demon-

strative)
“ \ .

3nd vCcv (1 'warning'

4 _—
enée VCVa [ —1 ‘those' (subj.

demonstrative)

ané vev L] 'who' (question
word, relative
pronoun)
dmumild vCvCVe L — 7 'fontanel'
- ALY —
Ssisit VCVCeVa [ — ]  'a hole in the

lower part of
the compound
wall for
water outlet'




Only two words of more than three syllables have been
found in the language having a geminate vowel sequence
word finally. These are the two words ending the 1list

above and they seem to be onomatopoeic words.

2.2.3 Consonant Deletion in VV Words

‘Some words develop VV elements from the deletion of
an intervocalic consonant from a word. These words still
maintain the same number of syllables ard the same tone
pattern even when the medial consonant is deleted. The
two' versions of the same word may be in current use with-
out any change or with very slight change in semantic
connotation. Words of this pattern are extremely limited
in the language.

It is the consideration of such different pronuncia-~
tions for the same item, with amd without the consonant,

that further confirms the treatment elsewhere of long

phonetic vowels as sequences of two V elements phono-

logically:

irehi (house) or eehi VaClV [— — ] 'home '
LY s —

awarl or  aard VaCVv 1 ‘gown’
-\ / ——

avaba or aaba VaCV I ] 'all!

A few constructions of reduplicated forms in which
the medial consonant 1is /r/ amd the first and second
vowels are identical, manifest consonant deletion amd the
development of medial VV sequence in the first part of

the reduplicated form:




kerekere CVCVCVCV [— — — —] 'most', the

or superlative attri-
keekere =~ CVaCVCV [— — -—— —1] butive
d5rédérs  CVCVCVCY S

or | 'to be thin'
dégdére CV3CVCV [ ]

Both forms of the words are in current use also.

2.2.4

Loan Words in Ebira

Loan words assimilated

lable structure of the language.

syllables 1like English.

followed by low tone occur where there

syllable

Furthe rmore,

into Ebira conform to the syl-
Ebira has no stressed
VV sequences with high tone

is a stressed

in the English words that enter the language.

is added

an epenthetic vowel initially to
any English nominal having an initial consonant because

all nominals except bound pronoun objects in Ebira start

with a vowel.

to any English word having

Ebira is an open syllable language.

one syllable

syllables when assimilated

examples below:

Another epenthetic vowel is added finally

English

words

a closed syllable because

This means that some

may have three or four

into Ebira, as shown in the

Eng. John ['j>n] cve

Eb.  Ijoonu [ijéonal  vevscy  (— T ]
Eng. Police [pa'lis] cveve

Eb. iporiisi  [ipdriisi] VCve¥scy [ T ]




Eng. Comb ['ko"m] cvC
Eb.  ikoomu [ikdomil] vevsev  [— ]
Eng. Tea ['til CVv
A
Eb. itii [it1i1] VCVV [— ]

Generally phonetically 'long vowels' are fairly rare
in the language. The above data illustrate all the

environments where geminate vowel sequences occur.

2.2.5 The Word "Tao"

There 1is only one word with a sequence of non-
identical vowels found in Ebira. It is a word which

expresses general greetings.
-
tasd cvv [ ] 'hello!

The word has an alternative form:

tan'as  cvevww [ ] ‘hello!

The alternative form is normally used by the older
people, but tad is the commonest form and the one in
frequent use. It is such a common and freguent greeting
among the people to the extent that other neighbouring
tribes refer to us as Ebira-Tao. There are no other

examples in Ebira of this final "o" in greeting whereas




in the neighbouring Yoruba language many greetings end in

final o.

Yoruba Ebira

e pele o tao nini e 'hello to you' (pl)
e ku ise o akdrd nini e 'greeting at work'
e kuabo o pdsé nini e 'welcome '’

(Note: Nini is' a plural particle in Ebira.)

Ebira has a final "e" in greetings rather than "o"
except in the one favourite word, 'tdo', which has become

almost synonymous with the people themselves.

2.2.6 The Status of /u/ anmd /u/ as Variants of

/u/ anmd /u/ fluctuate with /i/ amd /i/ initially in
lexical items where the second vowel is /u/ or /u/ re-

spectively. The same speaker may use either form.

Ttn and ati ‘ceiling'

Tk " ki 'scorpion'

isG " usl 'house rat'

inG " unf 'bush rat'

ihG " uhd 'seed’

Tku " gkl 'disease, sickness'
Itatd " atatd 'rubbish heap'

IhihG " ghih 'murmur’




Igugu
Iravd
irukd

1rukad

and dgugu
" drdva
" uruki

uruku

'stump of a tree'
‘toad'
'forest'

'farming’

It is only in initial position that u anmd u fluctu-

ate with i and i.

They contrast in all other positions.

The above words are the only ones found in the data sur-

veyed.




2.2.7 Charts of the Vowel Phonemes

I have listened to the recording of the Cardinal
Vowels by Professor D. Jones and have plotted Ebira
vowels according to my perception of them in relation to

the cardinal vowels.

a) Traditional Cardinal Vowel Equivalent Chart

FRONT

CENTRAL

U e CLOSE

HALF- cLose

Q¢ |HALF- DPEy

OPE N
b) Descriptive Vowel Chart

| | FRONT | CENTRAL | BACK |
[ LIPS | SPREAD | NEUTRAL | ROUNDED |
jmm—————— | gmmmmm— |———m————= | ————————- I
|  CLOSE |t i | u Yy
e et = = | === |
| HALF-CLOSE | ( I I
| mm——m |—=———=-- | ————————= | ———————== |
| HALF-OPEN | ¢ | | I
| =—=———————— | —=——=——= | === = |
I OPEN i I a I |

e e B A8 8 A ok = e o ———— = —— " S t=n e e rn




*
2.3 Vowel Harmony

The vowels of a language in which harmony operates
are usually in two groups. Various terms have been
applied by 1linguists working on West African languages
where vowel harmony operates to refer to the two groups.
Some used the terms Fortis anmd Lenis to refer to them.
Recently Dr J. M. Stewart** applied the terms Advanced
Tongue Root (+ATR) and unadvanced Tongue Root (-ATR) to
refer to the two vowel harmonic sets in the Akan lang-
uage. Akan 1is a language of Ghana. It belongs to the
Kwa language family, the same family that Ebira belongs

to.

In FEbira, however, I am using the simple terms

Harmonic Vowel Set A and Harmonic Vowel Set B in my

discussion of this topic.

The nine vowels of the language operate in two har-
monic sets. These are:

SET A ieaou

oo b . T . o = o o e ek kA L v L T e e W S S T ot Tk e S . - . -

* Professor Ladefoged first discusses Ebira vowel
harmony in his article 'Igbirra Notes and Word
List', The Journal of West African Languages, 1l.l:
27-37. 1964, He introduces the vowels /i/ and /u/.
He also mentions Ebira vowel harmony in his book A
Phonetic Study of West African Languages, 2nd ed.,
Cambridge, 1968, p. 37. Professor Ladefoged's
treatment of the topic is general anmd typological.
Further research has suggested that a more detailed
description will throw 1light into the analysis of
Ebira.

* * Stewart, J. M. - 1967. 'Tongue—Root Position in Akan
Vowel Harmony' in Phonetica 16.4: 185-204,




SET B ieaou

The harmonic sets can be arranged as follows:

SET A SET B COMBINED SETS

i u i u i u
e o e o i u

The vowel /a/ is common to both sets, as shown above

and in the following examples.

a-i ayi 'chicken pox' {va 'pounded yam'

a-i ayi 'flour' ipa '‘calabash, cup'

a-e agé 'a jug’ eebada ‘ves, indeed’

a-e ahe 'song’ &ha 'kind of plant'
aija 'a gpecial

feather!

a-o and 'salt’ oha ‘'spear’

a-o akd '‘a cup'

a-u aka ‘guinea corn' gka 'food of yam

flour!

a—-u amd 'a cap'

The vowel harmony system of Ebira manifests itself in
the two major lexical word classes of the language, the

Nominal class and the Verbal class.




2.3.1 The Nominal Class

The nominal class is congruent with the grammatical
noun, pronoun, adjective, demonstrative, numeral amd

temporal.

Words of the nominal class always have an initial V
syllable as distinct from those of the verbal class which
always have an initial C. The initial vowel appears to
be a remnant of a noun class prefix, but in the present
day 1language very 1little of the noun class system
remains. There are just a few examples of nouns with

contrastive singular and plural prefixes. These com-—

prise:
Singular Plural
oza 'a person' aza 'people’
oneé 'a woman' aneé ‘women'
onorf '‘a man' anorf 'men'
dzgga 'a visitor' dzoga 'visitors'
dhini 'a co-wife' €hini ‘co-wives'
ozl ‘child' ezl 'children'
3sé ‘wife! €sé 'wives'
Note that all of these nouns refer to persons. These

few nouns with a relation of o/o as a prefix to the sing-

ular and a/e to the plural are reminiscent of the o/a




personal class of nouns in some Bantu languages.* This is

not a typical system of pluralisation in present Ebira.

See 4.8 for pluralisation in Ebira.

Nominal words can be formed from harmony vowels of

either Set A or Set B. But vowels from the two sets are

not normally found in the same word apart from /a/ which

belongs to both sets.

2.3.1..

1 Set A: i, e, 0, u, a, in nominal words

i-i Tzl 'bambara nuts'

i-e ize ‘grass cutter (big bush rodent)'
i-o isd ‘nail’

i-u isu 'house rat'

i-a iya 'pounded vyam'

e-i eyl ‘eye'
e—e &cé 'wine'

e-o etd 'arrangement'

e—-u ekd 'masque rade'’

e-a eebaa 'ves, indeed'

L T T Tk T S ————

*  For noun classes of Bantu languages, see:

1.

2.

Wolf, P. de, 1971. the Noun Class System of Proto

Benue Congo. The Hague: Mouton.g

Hyman, L. M., 1980. Noun Cla%@s in the Grass-
fields Bantu Borderland. Southern California
Occasional Papers in Linguistics, 8.




o-1i oyl 'thief!

o-e ozé 'road'

c=-0 3bd 'rope'

o-u awd ‘cotton!

o-a ——— ———

w-i @31 'basket'
u-e uye 'meat’

u-o atd 'cowrie shell’

u-u Grd 'mushroom'

u-a - ———

a-i  ayi  ‘chicken pox'
a-e agé 'a jug'

a-o ako 'a calabash cup'

a-u aki 'inner room'

a-a aba ‘vam heaps'




The table below gives the summary of Set A c¢o-occurrence

of vowels in words of VCV pattern.

2nd Vowel
i | e | o | u | a
} ] } }
i x | x | x | x | x
““““““““““ | | mmmm | e | e
1st e x | x | x | x | x
Vowel [|—==w—]—-——-—- | —— | =—=—= | ==~ [
o) b4 | X | X | x |
—————————— el B Rttt btk
u x | x | x 1 x |
---------- - |
a x | x | x | x | X

There are no lexical words like *oka and *uga in

language.

2.3.1.2 Set B: i, €, 0, U, a in Nominal Words

'justifition'
'stomach'®
'weighing machine, scale'

'sickness, disease'

et o = " 1 T —— — s e e e S . Y T — s o - o — o —

i-i  ihi
i-e ing
i-o Ind
i-u Tk
i-a ira
e-1 eyi
e-e ehe
e—-0 edo
e-u ewu

'worid, life'
'antelope'

'snake'

i > 2 D e T G V. W il o o ot e oo S ok i e T oy S Al — o T — . —

the




o-i oci 'stick, tree'

o-e ohé 'pillar of a house'
o-0 opd 'mask for masquerade'
0-u okl 'firewood'

o-a opa ‘arrow'

w-i  yni  ‘fable'

u-e une 'locust bean’

u-Q ano ‘cow!

u-u utQ 'message, errand’
u-a gba 'vulture'

ai  ari  ‘fishing hook'
a-e aje ‘egg’

a-o and 'salt'

a-u agu 'smell!

a-a ata 'testicles'

The table below summarises Set B co—-occurrence of

vowels in words of VCV pattern.

2nd Vowel
i | e | o | wu | a
: | N ! : \ : \
| ! 1 1
1 X | X | X | X | X
——————————— R el R
Ist e x ox 1ox | x | x
vowel |[--——={-=———- | === |- j————- | ==
o x | x | x | x | x
——————————— | === | mmmmm | mmm e | = mm s
u X | X | X | X | X
——————————— il Dt B
a X I x | x 1 x 1 x

All Set B vowels can co-occur in VCV word combina-




tions. This shows that Set B has a wider occurrence and
distribution in the language, and if it was advantageous
to apply the concept markedness to vowel harmony in Ebira

then Set B could be considered as unmarked and Set A

marked.

2.3.1.3 Nominal Words of more than Two Syllables
The vowel harmony system operates also in nouns of 3,

4, or more syllables. I will just give a few examples.

Set A: 1, e, 0, u, a

i- - = Thihine ‘ants'

e— - - ¢&hepo 'a kind of yam'

o~ - - gkukad 'an imaginary being'

u- - = ukere 'wooden door!

a- - - akiki 'some kind of vegetable'’

o —— iy s o ——— s i

i- - - 1Isovo 'sacrifice’
e- - = eclky ‘bone’

o- - — 0ggdé 'banana'

u- = - ukdro 'work'

a- - - A&arusa 'walnut'




2.3.1.4 Compound and Complex Nominal Words

There are a few instances where vowels from Set A and
vowels from Set B occur in the same nominal word. Words
in this class are usually names of people or of places.
As in other Kwa languages (especially Yoruba), most Ebira
names for people or places are a combination of two or
more words. Sometimes a name could be a whole sentence.
In such cases it is possible to have sequences of Set A
and Set B vowels in one name. A few examples of such
names are given below:

Names Underlying words

[Ohigkd] Shi + irgkq
leader + war

'captain of war'

[EzTGré] ezi + uré

children + algae

'the Algae clan'

[Om&cé] Ome + &cé
maker + wine

'wine brewer!

[Qjéyizé] 8si + eyi + z&
one who takes + eye + hold

‘one who remembers'




2.3.1'5

All the words cited so far are nouns.

word class includes Pronouns,

Numerals,

to illustrate the

and Temporals,

vowel

Adjectives,

66 —

Other Words in the Nominal Class

a few examples of each are given

initial feature and vowel har-

mony common to all of them.

Pronoun
lst person sing.

2nd person sing.

3rd person Sing.
st person plural

2nd person plural

3rd person plural

Adjective

dgodo 'long'
owéyi 'small,
obapi 'big!
driru 'many’
Numeral

oopi ‘one'
geva 'two'!
€&wu 'ten'
oShu 'twenty'

émi T

€wu 'you'

Qni 'he, she, it!

¢yl ‘we!

éwu nini ‘you'

€nini/éni 'they'
Demonstrative
ondo 'that'

short' ondni ‘this'

enge 'those'’
enéni ‘these'
Temporal
ajini 'today"
€éri 'yesterday'
dhwdo 'tomorrow'
irayi ‘yvear'

As the nominal

Demonstratives,




2.3.2 The Verbal Class

The verbal class is congruent with the grammatical
Verb, Adverb, and Ideophone. All verbal words begin with

a consonant.

2.3.2.1 Harmony Span in the Verb Phrase

In the examples of nouns it is not possible to say
that the first syllable controls the seconmd or vice
versa, but when verbal phrases are examined it is clear
that it is the vowel {or vowels) in the verb stem that
governs the other vowels in the phrase, making for a
vowel harmony unity over the verbal phrase. Thus, for
example, the 3rd person singular pronoun has two pronun-
ciations /o/ and /o/ according to the vowel harmony set

of the verb in the phrase.

0 si 'he wants' 8 si 'he takes'
8 ré 'he sgees' 5 me ‘he does'
8 rd 'he thinks' 5 4do 'he gets'
6 ht 'he drinks' 8 hi ‘he boils’
6 da 'he cuts’

In the above verbal phrases the vowel of the wverb
word determines whether it is the pronoun preverb /o/ or
/o/ that precedes the word. In addition, the vowel of
the verb also dominates the pronominal piece progres-

sively within the VP. Examine the following:




Vowel Set A

5 ré & 'he saw it!

5 td O 'he arranged it'
8 p&hé & 'he winnowed it'
8 gono & '‘he praised him'

Vowel Set B

5 g5 & 'he sewed it'
& hd o 'he asked him’
6 ha a 'he peeled it'
6 hokd © 'he rinsed it'
8 caka a ‘he broke it'

The harmony prosody operates from the wverb word to
contiguous syllables regressively and progressively.
Harmony prosody 1s a syntagmatic feature that spreads
over a unit of structure within the sentence. Professor
Carnochan in dealing with a similar phenomenon in Igbo

states:

The inital syllable, the pronoun, in all these eight
examples 1is pronounced with a high wvowel, the
particular degree of closeness correlating3 with
the vowel harmony of the example as a whole.

The only exceptions with regard to progressive

harmony dominance concern the close vowels, i, i, u, u.

et et AP ST S T e e ki kR b bk o o o — b

3 Carnochan, J., 1960. Vowel Harmony in Igbo in Palmer,
F. R. (ed.) 1970, Prosodic Analysis, Oxford University
Press, 1970: p. 224,




These close vowels operate slightly differently at mor-
pheme or word junctions. When the final vowel of the
verb is one of the four close vowels, the object prono-

minal piece is always the lowered close back vowel /o/.

Vowel Set A

or

hi & 'he wove it (cloth)'

o

hG © ‘he drank it'

Vowel Set B

& hi © 'he called him'

O

hi § 'he boiled it'
(See 3.@! for Jjuncture prosodies with regard to close
vowels.)

High tone is a marker of the object pronominal piece
common to all the examples of harmony span in the VP
given above.

The preverbs, represented by o/o in the above exam-
ples, may be up to three sequences of vowels carrying
complex tones which denote various grammatical features.
Even in such cases, the harmony span of the VP is never
broken. (See chapter 4 for full description of the

preverbs.)

2.3.2.2 Harmony in the Verb Word
The vowel sequences in verbal lexical words of CVCV

pattern are limited to vowels within each set.




Set A:

i, e, o, u, a in CVCV verb words

'to

'to

shake'

wear clothes'

L . —_————— —— —— " — — —— " —— T — T — . o - = Tt ot ot bt

repair’

winnow!

'to

put a child on

the back'

be beautiful’

—— . —— " ————_— o —— o —y— —— — o . o o o o o o o i e o ok i ik ol v o ki o i

i-i ziz{
i-e ciré
i-o -
i=-u -
i-a zIna
e—-1i teni
e=-e p€hé&
e=0 —
e-u -
e—-a c€md
o=-1i -
o-e -
o=-0 vovd
o-u ——
o-a zoza
u-1i -
u-e rGré&
u-o -
u-u kurd
u-a tdra
a-i dahi
a-e -
a-o —
a-u vaga
a-a hara

'to

'to




Set B: @, e, O, u, a in CVCV verb words

i-i piri 'to squeeze with
force'

i-e cine 'to prepare/boil
meat'

=9 T o

-y - o

i-a pina 'to wash'

e-i gsrt  'to meet'

e-e cere 'to write'

e-o - -

e-u T m

e-a néba 'to be high'

o-i T T

¢ = -

0-0 hokd ) 'to rinse'

o-u - -

o—-a héha 'to be greedy'

wi T T

u-e mdne 'to swallow'

u=e T T

u-u sitd 'to lie dead'’

u-a tura 'to build’

a-i bapf  'to sieve flour

a-e - o

a-o - —

a-u dagu 'to smell'’

a-a wara ‘to fry'




The tables below give the summary of Sets A and B

CVCV pattern co-occurrence restrictions.

Set A
2nd Vowel
i | e | o | u | a
; f i }

i x | x| | | x
—————————— R e R B

st e x | ox | | I x
Vowel [|--=-——|-—=——- == j————- = =

o i [ | x
—————————— Rt A B B

u x | x| [ 1 x
—————————— | == e [

a x | | . 4 | X

Set B
2nd Vowel
i e I o | u | a
} } f - i

i X I x| | | x
—————————— | === | | ==

st e x | x| | fox
Vowel e | | =———= | = ——— | = ———— jr————

Q | [ S I x
—————————— | ===== = mm e | = | m e

u x | x | | l x
—————————— e B el ettt

a X | | | x | X

For two syllable verbs, the second vowel is usually
identical with the first vowel. The close vowels can also
take the half-close vowels in the second syllable. Only
/a/ can co-occur in any combination with any other vowel

of either set.
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2.3.2.3 Comment on /a/
/a/ has occurrence restrictions with vowel Set A.
Words have not been found in the language with the se-

quence o-a and u-a in VCV pattern.

The fact that /a/ has no co-occurrence restrictions
with vowel Set B seems to suggest that /a/ belonged to
vowel Set B originally and in the course of time has
extended its function to vowel Set A. Another possible
postulation is that vowel Set A had a counterpart of /a/
originally (in proto Ebira, probably [a] or [a]) but the
phonetic distinction between this vowel and [a]l was lost
and /a/ now additionally carries the functional load of
the missing vowel. Speculative phonolegy is not part of
the focus of this thesis. This comment 1is just a
possible pointer as to why there are some co-occurrence
restrictions with wvowel Set A and there are none with

vowel Set B.

The discussion of Ebira vowel harmony systems is by
no means exhaustive here. These examples are just to
highlight the important role of this phenomenon in the
phonology and the grammar of the language. Detailed de-
scription of the preverbs in their harmonic sets within
the verbal piece is given in chapter four. Furthermore,
harmony principles are 1illustrated in Ebira sentence
examples given in all the sections of this thesis. In-
strumental recording of some harmonic pairs is given in

Appendix 3 at the end of the thesis.




2.3.2.4 The Adverbs and Ideophones

The lexical verbal class includes the adverbs and
ideophones. Although the term adverb is applied to some
lexical items in Ebira, these adverbs differ in function
and syntactic order from the adverbs in English. Examine

the following English sentences and their Ebira equiva-

lents.
English Ebira
a) He speaks loudly & kar€yi td ¢&ba

he speak put up

b) He speaks strongly

e

si  onwe Ookat&nd kargyi

he take voice strong speak

c) He speaks quickly o si eyihd karfyi

he take haste speak

O

d) He speaks gently tangwa karéyi

he gently speak.

In the English sentences above all the underlined
words are adverbs and all these adverbs occur sentence
final, although some of the adverbs could occur preceding
the verb in some styles of English. 1In Ebira there is no
adverb at all in sentences a) - c¢). The function of the
adverb is carried by serial verbs amd nominal phrases in

these sentences, It is only in sentence d) of Ebira that




- 75 -

there is an adverb tapwa, 'gently', and it precedes the

verb.

There are very few 'pure' adverbs in Ebira. These
adverbs are in two classes, those which occur preceding
the verb and those which occur following the verb. The

underlined words are adverbs in the following examples.

nd btrd 'go quickly'
go quickly
j8 géri 'stand firmly'

———

stand firmly

tanwa kargyi 'speak gently'

—— o —

gently speak

wiisé risa 'eat quickly'

quickly eat

Adverbs can be reduplicated for intensity in whatever

position they occur, either before or after the verb.

Adverbs and ideophones are very similar in structure
and function. Ideophones are items which add particular
intensity and sound effect to a sentence in Ebira. Redu-

plication is a feature of ideophones.




Ideophones

always

e
N
1}
=}
4

bell

occur after the verbs, e.g:
® slreyi woropi-woropi
it sound

'the bell sounded "woronyi-woronyi"'

8 chaka ragu-ridgl
it break

'the pot broke "rlGgu-rdgu"'

A few more ideophones are listed below:

bemi-bemi

zind-zind

sene-sene

seesene

or

or

or

or

CVCV-CVCV 'wholly, completely’

CVCQ—CVCG 'forever and ever,

eternally’

CVCV-CVCV or

CVVCVCVv ‘very, very white'
’r L L4 L4

CVCVv-CV(CV or

CcVveveV 'completely, all'

cVCcv-cvey or 'to be very uncom-

CVVC%CQ or fortable in sick-
~\ LN

cvevv ness or pain'




bonoko-bonoko or CVCVCV-CVCVCV or 'to be big and

bonokoo CVCVCVV shapeless'

Reduplication processes manifest some interesting
phonological changes including metathesis. We need not
give any emphasis to these here., However, it is worth
noting that the development of geminate vowel sequences
medially and finally, mentioned in 2.2.1, can be observed
from the alternate forms of the reduplicated words

above,




2.4 Syllabic Nasals

As mentioned in 2.1.2., syllable type 2 consists of a
syllabic nasal plus tone and is followed immediately in
the word by a CV syllable. The syllabic nasal may occur
in words of either vowel harmony set A or B and does not
interrupt the harmonic sequence system of the vowels.
The syllabic nasal is always homorganic in point of arti-

culation with the following consonant.

2.4.1 Bilabial Syllabic Nasal

/m/ [m] voiced bilabial syllabic nasal preceding

bilabial consonants.

m-p AMpd 'a bag'
m-b .Thimba 'seven'
: s e .
m-m m maad vé 'when I was coming...'

2.4.2 Alveolar Syllabic Nasal

/n/ [n] voiced alveolar syllabic nasal preceding

alveolar consonants,

n-t dhtée 'a typewriter!'

n-d nda 'father!'

n-n Thinna "nine'
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2.4.3 Palatal Syllabic Nasal

[p/ fpl - voiced palatal syllabic nasal preceding

palatal and affricate consonants.

p—p npa 'mother’
np-c JficE ré '‘monkey"
n-j &jafijako '‘dotted maize cob'

2.4.4 Velar Syllabic Nasal

/n/ gl voiced wvelar nasal ©preceding velar

consonants.

n-k Tkokd 'bathing sponge'

n-g ango 'vam seedling'

2.4.5 Summary of Syllabic Nasals

/m/ precedes /p/, /b/ ard /m/.
/n/ precedes /t/, /d/ amd /n/.
/p/ precedes /p/, /c/ amd /3/.
/n/ precedes /k/ and /g/.

A syllabic nasal is always followed by a homorganic
stop, affricate, or an identical nasal, except that no
word has been found with the sequence 1.

The other consonants in the language are not preceded

. by syllabic nasals.
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2.5 The Consonant Phonemes

Ebira has nineteen consonant phonemes.

2.5.1 Description

All the consonants are made with egressive lung air:

/p/  [p™ voiceless bilabial slightly aspirated
plosive.
/pa/ 1 Phé ] 'to beg'
/b/ [b] voiced bilabial plosive.
/ba/ [ ba ] 'to dig’
/t/ [th] voiceless alveolar slightly aspirated
plosive.
/ta/ | thé ] 'to weave (a rope)'
/da/ 141 voiced alveolar plosive.
/da/ [ 4a ] 'to cut!
/k/ [kh] voiceless velar slightly aspirated
plosive.
/ka/ khé ] 'to tell, to say'
/a/ lqgl voiced velar plosive.
/qa/ [ ga ] 'to divide'

All the voiceless plosives are slightly aspirated but
this is not distinctive, amd will not be indicated in the
transcription from now on.

/v/ (vl voiced labio-dental fricative.

/veé/ [ ve 1] 'to come'




/s/

/z/

/n/

/3/

/m/

/n/

/p/

/n/

[s]

(51

[z]

(3]

(h]

[c]

(31

[m]

{n]

[pl

[g]

- 8] -

voiceless alveolar grooved fricative.

/st/ [ si 1 'to take'

voiceless alveo-palatal grooved fricative.

[ £ 1 is an allophone of /s/ across morpheme

boundaries in certain phonological conmdi-
tions. This will be described later.

voiced alveolar grooved fricative.
/zi/ [ z1 1] "to filter!

voiced alveo-palatal grooved fricative.

[ 3] is an allophone of /z/ across mor-
pheme boundaries in certain phonological
conditions. It will be described along with
(51,

voiceless glottal fricative.

/hi/ [ hi | 'to call!

voiceless alveo-palatal affricate.

/ci/ [ et ] 'to get nuts out of the
shell with fingers'

voiced alveo-palatal affricate.

/3i/ U 3i ]l 'to cut stick with hamd'

voiced bilabial nasal.

/m&/ { m& ] 'to do, to make'

voiced alveolar nasal.

/ne/ { ne | 'to throw'

voiced palatal nasal.

/na/ [ pa ] ‘to hit?

voiced velar nasal.

/qu/ [ nu ] 'to enter!'
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/r/  Irl voiced alveolar tap.
/ri/ 1111 ‘to eat'
(1] voiced alveolar lateral.

[ 1] is in free variation with [r] but
most people use [r] in their speech.

\1~e,|.d-'v'
/w/ (W] voiced bilabial,semivowel.
/wa/ [ wu 1 "to kill!®
/y/ Lyl voiced palatal semivowel.
/vé/ [ y& ] 'to know'

2.5.2 Consonant Allophones and Conditioning

———— . et e i

[f1 and [3] occur as allophones of /s/ amd /z/ re-

spectively under the following phonological conditions:

/s/ in the sequence [ si ] followed by a non-close

vowel 1initial syllable across morpheme boundaries is
realised as [f}. The sounds in focus are underlined in

the following examples:

Structure: VP + NPO.

si + e: 8 si + &ceé ve 6 fece vé

he took wine came 'he brought some wine'




si + e: 8]
he
si + o: o}
he
si + o: o]
he
si + a: Q

he

si + eza vé

took beans came
si + ozl veé
took child came
si + ocl  v¢
took stick came
si + aje v¢

took egg came

83 -

> 0 §&za v§

'he—brought some beans'
> @{ézi 7

'he brought the child’
> 08 §dci ve

'he brought the stick'
> & faje v&

'he brought the eggs'

Similarly /z/ in the sequence [ zi ] followed by a

non-close vowel initial syllable is realised as [ 5 1.

Structure: VP + NPO

[ zi 1 'to hurt' + NPO.

zi + e: o)
it
zi + e: o]
it
zi + o: o)

it

zi + ezi >

hurt children

2i + end >

hurt body

zi + ozi i

hurt child

0 3ezi

'it hurt the children'

e

Bend

'it hurt the body, i.e. he
felt the pain’

6 3ozi

it hurt the child'




zi + o

zi + a:

On the other hand, /s/ anmd /z/ retain their phonetic

qualities in sequence [si] or [zi] followed by close

vowels.

si + u:

n
e

+
-c

zi + u:

o zi +

it hurt

5 zi +
- -

it hurt

§ si +

he-took

5 si +

he-took

o] si +

he-took

5 si +

he—-took

O
N
o

person

aza

people

Izi vé

nuts came

Ind

scales came

uye vé

meat came

Irs ve

pig came

drd

ard

dano

cow

-0

3525

'it hurt

5 3aza

'it hurt

a person'

the people'

6 sizt vé

'he brought

'he brought

vé > 8 sind v&

o slye ve

'he brought

some meat’

§ sUra& v§

'he brought a

o zizé
'it hurt
& z%ca
‘it hurt
5 zurd
‘it hurt
¢ zlno

'it hurt

pig'
Ize'
Ica!
Urd!
the cow'

bambara nuts'

the scales'
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2.5.3 Chart of the Consonant Phonemes

The following chart gives a graphic display of Ebira

consonants.

- — — o —— —— b 8 - — —— P} ot et b ol i ek ek A A8 i L S e T

| =mmmm e e e E— | = e !

|Plosives |(vls| p | t | | k| |
] lvd | b | d | [ g | |
| = ——— | === === | === j-—————- [==——= | === I
|Fricatives|vls]| I s | | i h |
| lvd | v | z | ! I I
= | === === |=—m———— f————- f=——- |=mm———— I
|Affricates|vls)| | | c | | |
I [vd | I ! j | | |
| =m— = f=———f{ - | === f=— | === [ === |
| Nasals [vls| | I | | |
| lvd | m I n | n I g | |
| === === fm—mm | = | ————= | === |
|Laterals |vls| | i | | {
! [vd | | r | I | |
= [—== === == [mmrmm——— [ == [=—m———- I
|Semivowels|vls]| [ | [ ] [
I fvd | w | | y | | |

All the consonants can occur as syllable margin in
word initial and word medial positions but never syllable
or word final.

Note that the consonantal features, labialisation and

palatalisation, are described in sections 2.1.5 and

2.1.6.

Throughout this thesis, the palatal and velar nasals
are written phonemically as p and q. In the practical
orthography for the language, however, they are written as

ny and ng respectively.




2.6 Tone
Tone in Ebira functions at two distinct levels. It
functions at the 1lexical level and at the grammatical

level.

2.6.1 | Tone Symbolisation

Tone is symbolised as follows:

High tone - H - marked ~
Mid tone - M - unmarked
Low tone - L - marked ~
High-Falling tone - HF - marked
Low-Rising tone - LR - marked
Down Step - H' - marked

Automatic tone downstep occurs only under specific

tone contractions of HLH ——> H'H (see 3.4.5).

It can be observed from the above that Ebira has
three level tones amd two kinetic tones. Lexical tone is
directly related to the syllable structure as stated in
2.1. Every syllable has a tonal feature as one of its

phonological components.

2.6.2 Tone Distribution

The level tones (high, mid, amd low) have a very wide

distribution. The two Kkinetic tones (high-falling ard




low-rising) do not occur word initial or word medial, ¥
except high-falling tone which occurs on the one syllable
verb prefix denoting person and number. The low-rising
tone [v ] is found to occur only in the nine monosyllabic

verbs listed below:

h& 'to be in possession of something by finding it'
ré 'to lick (some liquid soup or oil)®

né 'to wipe (with hand, cloth, or duster)'

j& 'to stand, to wait'

z& 'to answer'

rd 'to make a hole through a wall or a door'

né 'to make public announcement with special gong'
té 'to pick up small items from the ground’

p§ 'to break palm kernels with stones to get the

seeds out'

2.6.3 Lexical Tone on Monosyllabic Verbs

At the lexical level, tone is phonemic in that it
minimally distinguishes two or more lexical items. It is
easy to observe some lexical contrasts on monosyllabic
items especially verbs of CV syllable structure. Tone is

an identificational feature of the verb word.

s See alo 346 qrd I 47




Sets of two contrastive tone verbs:

High

Low

High

Mid

Low

Mid

High

Low-Rising

Mid

Low-Rising

Low

Low-Rising

High

Low-Rising

High

si

sT

pi
pi

no

:

rd

€

%

vi

High-~Falling vyi

'to

'to

'to

'to

'to

'to

pay'

look for,

have !

choose?

ask'

drive'

to want'

'to excrete body waste (urine and
faeces)'

'to be in possession of something

by

finding it"

‘to weave (a mat)'

'to

make public

special gong'

'to

'to

think'

make a hole

door'!

'to

'to

'to

'to

be happy'

wait!'

steal'

refuse'!

announcement with

through

Sets of three contrastive tone verbs:

High
Mid

Low

hd

hu

ha

'to

'to

drink’

uproot'

'to roast in open fire'

a wall or a




High td 'to chew'
Low o) 'to prepare mud for building walls
' of a house'
Low-Rising td 'to pick little items from the
floor’

Sets of four contrastive tone verbs are extremely

rare. The only set found so far is listed below:

High na 'to sell!
Mid na 'to open'
Low nad 'to tear!
High-Falling n& 'to leave'

Sets of five contrastive tone words have not been

found in the language.
A table of monosyllabic verbs that contrast solely in
lexical tone 1is given in Apperdix 1 at the end of the

thesis.

2.6.4 Ilexical Tone Patterns on Disyllabic Verbs

A full range of nine lexical tone patterns that can

occur on two CVCV sgsyllable verbs are exemplified below:

1. HH [ ] hara 'to plane (wood)'

2. M { —] dddu 'to be together in
action'
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3. HL r _1 hiné& 'to be sweet'

4. MH [— 1 divi 'to be bad'

5. MM [— —] hara 'to scratch lightly!
6. ML [— __1 tqsi 'to care for'

7. LH [ 7] hé pt 'to shake'

8. LM [ —] vidi 'to be first!

9, LL [ 1 hara 'to gather'

Verbs of more than two syllables have extended

pattern using the same high, mid, and low tones,

2.6.5 Lexical Tone on Disyllabic Nouns

Tone also distinguishes two or more nominal lexical
items of VCV syllable structure.

Sets of two contrastive tone nouns:

usé 'cough'

Usé ‘question'

Thi '‘a case (usually long); fossils'
ihi 'loss!

ap& 'bloed’

apa 'dew!




Sets of three contrastive tone nouns:

urd '‘a kind of native red ointment worn by women who
just delivered a new baby'

drd 'replacement of something on demand, compensa-
tion'

drd ‘mushroom'

oda 'a native tray; ‘

oda 'paint, tarmac’

oda 'law, order, command'

Sets of four contrastive tone nouns are rare but they

do occur:

ohi '‘broom'
ohi 'whistle'!
Shi 'a leader'
ohl 'answer!
2.6.6 Lexical Tone Patterns on Disyllabic Nouns
A~ : system of elevencontrastive tone patterns
occurs on two VCV syllable nouns.  ==. @ 7 3i0 o0 270 wm LT
1. HH [ ) faa 'a place'
2. HM [ — fze 'a grass cutter

(animal)’

3. HL [ ] aku '‘inner room'




4, MH
5. MM
6. ML
7. LH
8. LM
9. LL
to- H-HE
o M HF
Nouns

using the

These

to tones

[— ] ahg
[— —] uye
(— _ 1 ang
[ Osé
[ —] dru
[ 1] idq‘
[~ = oai
I:_ '--\-J lh'

‘crow'

'lion:
Vlaw

"Logs !

of more that 3 syllables have extermded pattern,

same high, mid, and low tones.

nouns and verbs are described

in isolation only.

Examples

here in relation

of tone charges

which occur when they function in the verbal piece are

discussed

in later chapters.




CHAPTER THREE

SYNTACTIC JUNCTURES

The major syntactic juncture features of Ebira con-
cern vowel elision, tone changes, and syllable prosodies.
Each of these features is described within the grammati-

cal structure of Ebira sentences.

3.1 Vowel Elision

As Ebira is an open syllable language, the last seg-
ment of any word is always a vowel. The first segment of
nominals, with the possible exception of certain bound
pronouns, is always a vowel, while verbals and some func-
tion words always start with consonants. Therefore, very

frequently two vowels, labelled here as VvV, and V_, come

1 2
in juxtaposition. Vl is the final vowel of the first
item, anmd V., is the initial vowel of the second item.

2

Within a grammatical phrase one of the two juxtaposed
vowels is elided and the other one is retained. (There
is only one ceorndition in which both vowels are retained
and this is described in section 3.4.7).

The nine vowel phonemes of the language can be

divided 1into two clases according to their functional




manifestations at boundary junctures. These are close
vowels and non-close vowels., The diagram below shows the
divisions and their phonematic unit representations. The

phonematic units are enclosed in brackets.

—— -t i A L R AR A MY BT o Vo T T T b e R . Y T St ot T el G i S Y T S e S T - -

| I | FRONT | CENTRAL| BACK |
== |mmm————m———— | = ———— | = mm——————— | === i
| 1 ] CLOSE ] Raised | 1 (I)| l u (U)]
[ I | Lowered | 1 I I u |
| |————— fmm | == | === |=mmm— |
| | == | mmm—————— | === [ == | == |
| 2 | NON-CLOSE | Raised | e (E)| | o (0)]
-- ] | Lowered | e | a (A) | o !

e . S . A A S kot . kA ek i i e A MY R W o S —

In a simple grammatical VP + NP structure the

following pattern of vowel elisions occur:

3.1.1 Close Vowels I and U as Vland v

2
In the following examples the close vowels i, i, u,

and u are presented in words and sentences to illustrate
the pattern of elision that takes place when they occur

in V1 position and in V2 position contiguously in certain

grammatical structures.

3.1.1.1 I as Vl and as V2

The monosyllabic verb of CV structure /si/ 'to want',
is used as a typical word where the final vowel is /i/,

that is Vl' Similarly, the verb /si/ 'to take', is used

as a typical word having /i/ as its final vowel, Vl'




Nominals having /i/ and /i/ as their initial vowels, such |
as in /izi/ 'bambara nuts' and /Ind/ 'scales', illustrate
/i/ amd /i/ as V2 at word junctures. When the vowels /i/
and /i/ are juxtaposed at word junctions, in either
order, /i/ is elided and /i/ 1is retained. That means
that the raised close front vowel /i/ dominates the
lowered ‘close front vowel /i/ at word junctions. Tones
are marked in the examples that follow as there is tone

movement or tone replacement when a vowel 1is elided.

Tone movewment is described in 3.4.

i+ i > i st + izi - sizi
want bambara nuts
65 sizi

'he wanted bambara nuts!

i+ i i st + iInpd > sigd
want scale
o~ ~ -~
3 sind

'he wanted the scales'

i+ i > si + Izt > sizi
take bambara nuts
8 sizi

'he took bambara nuts'

i+i >4 st + Iy P sig
take scale
5 sind

'he took the scales'
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3.1.1.2 I as V U as V

17 2

The verbs /si/ and /si/ (see 3.1.1.1) are used here
again as words having final /i/ ard final /i/. The nomi-
nals /0jI/ 'basket' and /uji/ 'sugar cane' are used as
examples of typical words having /u/ anmd /u/ as initial
vowels. When /i/ occurs as V1 and /u/ as V2, /i/ 1is
elided armd /u/ is retained. When /i/ occurs as V., and

1
/u/ occurs as V2' neither is retained; instead
the resulting vowel is /u/. When /i/ occurs as V1 and
/u/ occurs as Vz, /1i/ is elided and /u/ is retained. The

following examples illustrate these changes.

i+uz>u st + Uit > sijt
look for basket
5 stiji

'he looked for the basket!

-

i+u>u si + uji — suji

look for sugar cane

6 suji
'he looked for the sugar
cane'
i+u>u sf +  Ujl —>  sGji
take basket )
8 sGjl

'he took the basket'
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si +  uji = stiji

I}

.,...
+
.c
N
oc

take sugayr cane
o sGji

'he took the sugar cane'

Summary

Every vowel has two qualities out of the four given:

l. Raised or lowered;:

2. Front or back.

In every combination of two close vowels (one final in a
word amd the other initial in the following word) in a
phrase, the resulting vowel is the result of raised
excluding lowered and back excluding front.

The same elision rules apply whatever the nature of

the consonant that precedes Vl'




All the examples above illustrate the grammatical se-
quence VP + NP. The same pattern of elision takes place
within all grammatical phrases. Examples will now be
given to illustrate the same combinations in the struc-
ture:

(N + N) + VP
NP + VP

The junction of NP + VP will be commented on later.

i+ i > i ozl + izé + & ve&
child ITze he-came
IN + N| VP
""""" NP+ vp

ozizé Q ve

'Ize's child came'

i+i > ozi + ica + o vé&
child ica he~-came

I N + N| VP

"""" N+ P

'Icd's child came

i+ u->u ozi + drd + 6 na
child urd he-go

| N + N| vP

_____ N+ P
ozlrG & na

'Uri's child went!'
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i+yuy>u ozi + umisd + & nd
child umdsa he—-go

|N + N| VP

______ ;;———-— + A

OzUmsa % na

'[_Jmﬁsé's child went'

In this structure there is usually a pause between
the NP functioning as subject amd the VP, therefore no
elision takes place at this juncture. But it is also
possible to pronounce the clause in rapid speech without
a pause between the NP and the VP in which case the rules

for elision being described would operate.

1; I as V2

The verbs /tf/ 'to beat' and /du/ 'to chase' are used

3.1.1.3 U as V

here as typical words having /u/ amd /u/ as final vowels.
The nominals /Izé/ 'Ize, female name' and /icd/ 'male
name' are used as words having /i/ and /i/ as their

initial vowels. When /u/ occurs as V., and /i/ occurs as

1

v /i/ is elided and /u/ is retained., When /u/ occurs

2’
as V1 and /i/ occurs as V2, /i/ is elided and /u/ is
retained. When /u/ occurs as vy and /i/ occurs as V2,
/u/ is the resulting vowel. When /u/ occurs as Vl

and /i/ as V /i/ is elided and /u/ is retained. These

2’

changes are illustrated in the following examples:




u+ i > u ta + izé — tz&
beat izé
o tGzé

'he beat Ize'

u+i 7 u tad + ica > t0ca
beat ica
& tfica

'he beat Ica'

u+i = u du + izé > duzé
chase izé
65 duzé

'he chased Ize'!

u+i T= u du + ica 7> duyca
chase ica
8 duca

-

'he chased Ica'

The consonants (t— and d—- ) segments of the syllables
and/or words are typical of other consonants when they
occcur in combination with /U/ to form words. Whatever
consonant precedes /U/, the pattern of elision would be

the same as the one described in 3.1.1.3 above,
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In the (N + N)NP structure where U is Vl ard I or U

occur as V., the pattern of elision is identical with that

2
of VP + NP (see 2.1.1.3). The following two examples are

given for further illustration.

u+i—>u uvd + izé + 0 div{
madness ize it bad
N + N + vp

g

uvidzé o divi

'Ize's madness is bad/serious'

u+ u=u uvd + umiisd + @ ta
madness umusa it finish
N + N + VP

Uvumusa © t&

'Umusa’s madness is finished, i.e.
Umusa is healed of madness'

Here again, because there is a natural pause between
the NP functioning as the subject amd the VP in the above
structure, no elision takes place between the NP final
vowel and the VP initial vowel, even though the two

vowels come in juxtaposition.

3.1.1.4 U as VvV, ard as V

1 2
The wverbs /tG/ 'to beat/hit!
and /du/ 'to chase'

are used as examples of typical words which show the

pattern of elision. When /u/ occurs as Vl; and /u/ occurs




- 102 -

as V2, v, is elided and V1 is retained, that is, /u/ is
retained. When /u/ occurs as Vl ard /u/ as V2, then V2,
/u/, is retained.
The nominals /usG/ 'rat'
and /uva/ 'crocodile!

are used to 1illustrate words having /u/ and /u/ as the

initial vowels.

u -+ uzu ta + usl > tisi
hit rat
5 tasl

'he hit a rat’

u+uz>u ta + uvd > tdva
hit crocodile
& tlva

'he hit a crocodile®

u+u>u du + usf > dusi
chase rat
& dust

‘he chased a rat'

u+uPu du + uvd 2 duvd
chase crocodile
o] dgvé

'he chased a crocodile!
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It is evident from these examples that the raised
close back vowel /u/ dominates the raised amd lowered
close front vowels /i/ amd /i/, and the lowered close

back vowel /u/ at word junctions.

3.1.2 Close Vowels as Vl, Non-Close Vowels as V

2
The pattern of elision is illustrated below.

3,1.2.1 I as V and the Non-Close Vowels,

l;

E, OandAasV2

When either of the close front vowels, /i/ or /i/,
come in juxtaposition with any of the non-close vowels,
e, e; o, o, ard a at word junctions, the close vowel is
elided and the non-close vowel is retained.

Two verbs, /yi/ 'to steal'

and /3ji/ 'to cut!
are used in sentences of VP + NP structure to illustrate

the elision pattern of close front vowel in V., position.

1
i+e —>e yi + &c&€ 7 yéce
steal wine
8 y&cé hi

'he stole some wine and drank it!

i+e > e yi + &ba > yéba
steal chain
6 yé&ba

'he stole the chain'
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i+e > e ji + &ba 7 jeba
cut chain
5 jeba

'he cut the chain off the door!
Similarly:

i+ o3> o0 yi + G&bo yobd 'steal a rope'

i+o0>o0 yi + oci yoci 'steal a cane'

i+a=>a yi + &ga yaga 'steal a chair’

'cut small
tribal marks'

e
<+
]

>e ji + &g

Ny v y vV VYV

i+o0o>o0 ji + &bd ife]ele] 'cut a rope'
i+o>o0 ji + oct joci 'cut a stick'
i+ oa a ji + avi javi 'cut a leaf'

For description of syllable prosodies which occur
when the consonant preceding I is s, or z, or h, see sec-
tion 3.3. For all other consonants the elision pattern

is as illustrated above.

3.1.2.2 U as Vl; and the Non-Close Vowels
BE, O, A as V2

The close back vowels, /u/ anmd /u/ in V, position anrd

1

non-close vowels listed above in V2 position at word
junctions give rise to labial syllable prosody. This is
described in detail in 3.2. However, two examples are

given here to illustrate phonetic characteristics of the

vowels in juxtaposition.
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tu +e ”%  tG + ezi = t"szi  'beat the chil-
dren'
5 tVsz1 ené yi  &k&hi
he beat children who stole money

'he beat the children who stole the

money'
d v W ‘cha t!
ut+ede du + evll > dievd chase a goa
o] dwgvg k&na

he chase goat away

'he chased the goat away'

3.1.3 Non-Close Vowels E, O, A as V1

When a non-close vowel occurs in A position, there

is regularity in the pattern of elision. V1 is always
elided and Vé retained. It does not matter which vowel
occurs in V2 position, whether it is a close vowel or a
non-close vowel. In the next examples, using again the VP
+ NP structure, the pattern of elision is illustrated.

It will be noticed that the preverb /Jo/ or /o/
retains in the elided forms of the phrase the quality
which it has in the non-elided forms. On the surface,
this appears to wviolate the rules of vowel harmony, but

in fact the preverb maintains the harmony it has with its

verb, and this helps to preserve and identify this verb

semantically.




3'1'3.1

a) e as V

e + 1 71

b) ¢ as V

E as V

1

in VP /r&/

ré + Isi
5 risi

ré + Ita
6 rita

ré + uné

& rGné
ré + dno
6 rGno
ré + ek
& ré&kd
ré + evd
6 révi
ré + ozi

B rozi

ré + dza

6 rb6za

ré + Jz3a

‘to see'!
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+ VvV

2
> risi
'he saw a fly'
= rita
'he saw the cloth'
- rine
‘he saw a gazelle'
= rlno
'he saw a cow'
> ré&kd
'he saw a masquerade'
~~ révi
'‘he saw a goat'
> rdzi
‘he saw a child'
> 1rdza
'he saw a person'
> raza
'he séw some people'

in VP /m&/ ‘to make' + V

P

=

2

mihl

'he made a quiver'
misd

'he cooked food'!
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e+ u>u mé + Uit > miji

5 miji 'he made a basket'
e+u>u m+JhG > mang

8 mihd 'he made a brush'
e +e>e m& + &cé —> mnécé

5 mécé 'he made wine'

e+te>e me+ kS > mdkd

8 mékd 'he cooked porridge'
e + 0> o m¢ + Ore ~— mdre

8 more 'he cooked water yam cake'
e + 0 >»o m§ + 3k > moki

<’§ mokd ‘he made a sickle'

-0
+
o

> a m& + agd > maga

5 maga ‘he made a chair’

3.1.3.2 Oas V

a) Oas V, in VP /t8/ 'to arrange' + V

1 2

o+ 1i>i td + Thi 7> tihi

& tIhi ‘he arranged the quivers®
o+ 1 >i t&+ ITta > tita
5 tita 'he arranged the pieces
of cloth'

o+ u >u t6 + Ujl > tojf
6 tuji 'he arranged the baskets'
o+ u>u td + uji > tuji

6 tuji 'he arranged the sugar canes’
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o+ e re td + ezl > tezi

5 tezl 'he arranged the chil-
dren'

o+ e>e td + epa > tepa
& tepa 'he arranged the loads'
o+ o0 >0 td + Sbs > tobo

& tobd 'he arranged the ropes'
o+o0>0 td+ ohda > tohd
® toha 'he arranged the spears'
o+ a > a td + &aza —> taza

0 taza ‘he arranged the people'

b) o as V., in VP /d&/ 'to get' + V

1 2

o+ 1i>i d6 + thi = dfhi

6 dihi 'he got the quiver'
o+ i>1i d6 + ita > dita

& dita 'he got the cloth'

6 ddji 'he got the basket'

o} dgj% 'he got the sugar cane'
children'

load'

child!
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o+0>0 d8 + ohd > d4sha

8 doha 'he got a spear'
o+ a>»>a d6 + dza > diza

5 d&aza 'he got the people'
3.1.3.3 A as Vl
a as V1 in VP /nd/ ‘to sell' + V2
a+ i> i nd + Thi 7> nihi

6 niht 'he sold a quiver'
a+ i >i nd + Ita —> nita

8 nita 'he sold cloth'
a+usu ng + uye > niye

& nﬁye ‘he sold meat'
a+u>u nd + Jra > nfira

® nlra 'he sold a pig'
a+e >e na + &cé > nécé

& n&cé 'he sold wine'
ate > e na + éz§ > ngzé

8 nézé 'he sold a big drum'
a+ 0> o ni+ 5bd } > ndbd

8 ndbd 'he sold a rope'
a+o>0 n& + oha ™ ndha

8 ndha 'he sold a spear!
a+a>a na + aga —> naga

5 naga 'he sold a chair?

P
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3.1.4 Summary Chart of Vowel Elision Patterns

The following chart gives the overall picture of

vowel elision patterns including labial prosodic features

(see 3.2).
AV
2
i | 1] ul u | e | e | of o] a
e a1 [ L
1 1 I ] I I 1
i it il ul u | e lel o] o] a
il It R B R e R R I e e B
i i ] i | u | 1 | e | e | o} o | a
-l -
W \4 " W W
u u | u} uij u | e | el ol o] a
m B R B e e ol L L B
w w \ w 4
u utfu| ulwul e |l el o] o} a
: I.I L L 1 1 L }
1 ) 1 1 1 1 1 1
i R e R e el el e B R Rt
e |1 11]ul}u)]l e |l e ] o] o] a
babll Redetndl eiedll Rkt Endedell Redetd Aol Radubed Bnbeindl Bedetall Klotes
e i ] 11 ul u | e | e | o] o] a
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a)

b)

From the above chart we observe that:
in all combinations where bhoth Vl ard V2 are vowels
of the close set (i, i, u, g),

i) raised vowels (i, u) dominate non—-raised vowels

ii) backness dominates frontness.

In all combinations where V1 and/or V2 is a vowel of

the non-close set (e, e, o, o, a), V

0 2 always

dominates Vl'
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3.1.5 Harmony of the Subject (Preverb) Pronoun

It will be observed from the examples in the preced-
ing sections that in the grammatical structure Pronoun +
Verb + Noun object, the pronoun vowel harmonises with the
vowel of the verb. Even when the vowel of the verb is
lost by elision the pronoun continues to harmonise with
that underlying vowel, irrespective of the harmony set of
the noun. In the normal running pronunciation, therefore,
any harmonic similarity between the pronoun amd the new
combination of verb + noun object is accidental, the pro-
noun in some cases being in harmony, armd in other cases
out of harmony.

The phonological notation can be stated thus:

Pr. Vb. N. obj.

Ha/b [ (V cv) ] + Ha/b [ (VCV) 1 =

Ha/b [ (V) | + Hale [ (CVCV) ]

3.2 Labial Syllable Prosody

A syllable prosody is a feature which characterises a
whole syllable, rather than one specific element of that
syllable.

The syllables /tu/ ard /du/, for example, are charac-
terised by 1lip rounding for the consonants as much as for
the vowels. Indeed, in the junction forms this prosody

is maintained by the 1lip rounding for the consonant even
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when the vowel is elided. This applies to all -Cu and
-Cu examples, whatever the C, when followed by a non-
close vowel. Labial prosody is represented by w in the

elision forms.

3.2.1 U as V1 in VP + NP Stfuctures

tu + e > twe tO + ezfi > twézi
beat children
8 twézi

'he beat the children'

tu + e > twe td + evl > twevd
beat goat
/ b5 twévl
'he beat'a goat’
tu + o >» two td + ozi >  twdzi
heat child

twozi

o

'he beat a child'

tu + o> two tOG + 8z& > twdzad
beat person

8 twdza

'he beat a person'

tu + a > twa td + &aza > twaza
beat people
0 twaza

'he beat people'
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du + e 7 dwe du + ezi 7> dwezil
chase children
@ dwezi

'he chased the children away

du + e > dwe du + evli >  dwevd
chase goat
8 dwevd

'he chased a goat (away)'

du + o > dwo du + 6zf > dwozl
chase child
5 dwdzi

'he chased a child (away)}'

du + 0 » dwo du + gza > dﬁ@zé

e

chase person

r

6 dwdz

'he chased a person (away)'

du + a > dwa  du + zd > dwaza

jo))

chase people
-~ A)
5 dwaza

‘he chased people (away)'

We can represent these examples in the following pho-

nological notation.

w
(evy) + (V) = W(CVg)
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3.2.2 U as V., in (N + N)NP Structure

1

When /u/ and /u/ oceur as Vl in N + N complex NP

structure they manifest exactly the same labial syllable

prosody as in VP + NP listed above. (This confirms

the

regularity of labial syllable prosody resulting from /u/

and /u/ in the environment of non-close vowels in

language.) Examples where /u/ and /u/ occur as V

the

are

given in (N + N)NP structures amd in a larger structure

of NP_ + VP + NP .
s o

u + o wo evli + Omlya 7  evwomilya
goat + Omilya goat (of) Omillya
IN . + N 'Omiyda's goat'
NP

NP + VP Structure:

evl + Omidyd + & ri + enu + dmiha
lgoat Omuyal it ate lyam + Smiha|
NP + VP + NPO

The sentence in the elided form would be:

evwonlya 6 ré&nwdmha

goat (of) Omilyad it ate yam (of) Omdha

'Omiya's goat ate dmiha's yam'

The underlined syllables represent the rounding junc-

ture prosody of the (N + N) NP structure.
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3.3 Palatal Syllable Prosody

Like the labial syllable prosody, palatal syllable
prosody occurs at morpheme or word junctions. But unlike
the 1labial prosody it is limited to syllables beginning
with one of the consonants /h/, /s/, amd /2/, amd occur-
ring before front close vowels /i/ anmd /i/ when these
segments occur in CV ﬁords and such words come in juxta-
position with other words having non-close initial
vowels. When a word, having a CV sequence where the C is
/h/, /s/ or /z/ and the V is /i/ or /i/, is followed by a
non—-close initial vowel in the next word, palatal prosody
always occurs at the junction. 1In the case of /h/ + /i/
or /i/ the prosodic feature /y/ is written immediately
following it /hy/. In the cases of /s/ amd /z/ + /i/ or
/i/ the palatal exponent of /i/ or /i/ would give rise to
allophonic variation fJjJ and /3] respectively. These are

exemplified below.

3.3.1 /hi/ or /hi/ + Non-Close Vowels E, O, A

The structure VP + NP of the imperative and the indi-
cative moods, is used in the examples.
VP /hi/ ‘to buy'
or /hi/ ‘to call’
is used in the examples.
Semantic constraints limit the chéce of VP to /hi/ or

/hi/ 'to buy', or 'to call' respectively; There are se-
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quences /hi/ 'to sweep' and /hi/ 'to weave', and /hi/ 'to
string (beads)'. These can only precede particular kinds
of nouns and such nouns do not have non-close initial
vowels., However, the principle of palatal prosody would
apply in any enviromment of /hi/ or /hi/ plus a nominal
with a non-close initial vowel.

Selected noun phrases are used to follow the VP in

the following examples:

hi + e > hye hi + &cé& > hyécé
buy + wine
8 hyéce

'he bought some wine'

h% +e > hye ~ hi + eza > hyeza

'he bought some beans'

hi + o > hyo hi + 0z > hydzi
call + child
6 hyozi

'he called the child’

hi + o > hyo hi + Smiya > hyomlya
call + Omiya

8 hydmiya

'he called omiya'




- 117 -

hi + a 77 hya hi + ano > hyano
buy + salt
8 hyano

‘he bought some salt'

3.3.2 /si/ or /si/ + Non-Close Vowels, E, O, A

/si/ or /si/ followed by a non-close initial vowel in
the next word gives rise to the allophonic variant [ [ ].
The following examples are written phonemically except
that the phonetic symbol [ J ] is used to indicate the

fused form.

si+e 7[fe] st + ezl 7 [ Jezi ]
look for + children
[ 8 Jezi ]

'he looked for the children'

si+e [fe] s + eza T [ Jeza |
look for + beans
[ 6Jeza ]

‘he looked for some beans'

si + o '>{fo] si + ozi - [ §ozf ]
look for + child

{ 8 5o0z1 ]

'he looked for the child!




- 118 -

si + o > [fol si + omiya > [ §omiya ]
look for + Omidya
[ ©5omlya ]

'he looked for OmiUya'

si +a > I[Jal st + and > [ fané ]
look for + some salt
[ & jaﬁ/@']
'he looked for salt’

3.3.3 /zi/ or /zi/ + Non-Close Vowels E, 0O, A

— k- A" W . P - - — s —— — h — ——

Similarly, /zi/ or /zi/ in the enviromment of non-
close vowels gives rise to the allophonic variant [ 2] at

word junctions.

2l + e y[3e] =i +ezi S [3zesl )

hurt + children ‘hurt the children:®
(iresq) o} zezi
(head) it-=hurt + children

'the children had headaches'

zi + e [3e] zi + eneb&ni > [ 3enebéni ]
hurt + elder brother
(iresd) o 3enebéni

'the elder brother had a headache'
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%;'4- o 71301  zi + ozl > [ 3ozf ]
hurt + child
(iresQ) 6302&

'the child had a headache!

z{ + 0 >[30] zi +omlya 7 [ 30miyd ]
\ .

hurt + JSmiya

(irest) 5 3omiya

'Omiya had a headache'

z/i +a>[3a] zi + addava - [ 3ad&ava |
hurt + adidava
(irgsﬁ) @ 3§d§ava

'Addava had a headache?!

3.3.4 /hi/, /si/, amd /zi/ in (N + N)NP Structure

All the examples given for /hi/, /si/, amd /zi/ above
are in VP + NP structure. It is pertinent to point out
the same palatal prosodic rule would apply in (N + N)NP
structure. One example each in which /hi/, /si/, /zi/
sequences occur in (N + N)NP structures will suffice to
confirm the wvalidity of the rule.
ohi + ozi —~  ohybdzi ( see 3‘5")
broom + child broom (of) child

'the child's broom'
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(See 3-5J

Osi + enu [ 65énu ]
poker + yam ’ poker (of) yam
'a poker for pickigg hot yams
from the pot'
ozi + Omlya [ o36milya ] (?t& 3n§d>
child + omlya child (of) JOmiya

"Omiyd's child'

3.3.5 /hi/, /si/, or /zi/ + Close Vowels, I anmd U

/hi/, /si/, or /zi/ followed by a close initial wvowel
in the next word does not manifest palatial juncture syl-

lable prosody. Examine these examples:

hi + i > hi h

i

+ izg > hizé

-

buy + izé&
6 hizé

'he bought izé (grass cutter)’

hi + u > hu hi + Qrda 7> hira
buy + pig
@ hgré

'he bought a pig'




look +

o}

'he looked for

sl + u > su si +
look +
5]

sizé

Ize!
drd >
Urd

s

sura

'he looked for Ury'

zi + 1 > zi zi +
hurt +

B

‘it hurt

zl + u > zu zi +
hurt +

6

it hurt

It can be observed that

vowel elision of close vowels that operates

examples. See 3.1l.

Y
N

D\
V
Ny

[
N
M«

1 N
|
N
m

~
zurQ
M ’

Uru’

it is the

sira

M

normal rule of

in the above
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3.4 Tone Changes

When two vowels of successive syllables come in jux-
taposition one of the vowels is elided anmd the other one
retained as described in 3.1. Every syllable has a tone
largely carried by the vowel in Ebira, and morphotonemic
changes that occur differ from the patterns of the vowels
described. The three level tones of the language exhibit
varying dominant characteristics at word junctions.

These are exemplified below, using the imperative
mood of the wverbal piece of VP + NPO structure. This
structure also illustrates the contractions of three syl-
lable tones to two tones. The labels T1 and T2 are used
to illustrate the pattern of tone changes at junctions.
Tl is the tone on the final syllable of the verb. T_  is

2
the tone of the initial syllablie of the noun object.

3.4.1 High Tone /7°/ as T

1

When High tone occurs as T whatever other tone

l’

occurs as T Tl' High tone, will always dominate T2.

2'
Tl T2 Examples

vi + fpe = yipe

steal + flute 'steal reed flute'




123 -

H + M >> H ri + uye — rGye
eat + meat 'eat meat' |
[ — — > - —I |
H+M M = H M “
H + L > H ri + dzi = rizt
eat + vegetable 'eat boiled
vegetable'
] = 1
H+L L e H L
3.4.2 Mid Tone /-/ as T1
When Mid tone occurs as ’1‘1 any tone that may occur as
T, will always dominate Tl'
M + H > H du + fze - ddze
chase + fze 'chase the grass cutter'
[—  —l Z
M+ H M > H M
M + M > M du + uye > duye
chase + animal 'chase the animal!
[— —— Z I ]
M+ M M E
M + L 2 L na + ozd& 7> ndzé
open + door 'open the door"
[— _ 1 > [ 1
M+ L L > L L
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3.4.3 Low Tone /~/ as T

1

Similarly, when Low tone occurs as Tl’ any tone that

may occur as T2 will dominate Tl'

L + H > H hi + fpe > hipe
buy + flute 'buy a reed flute'
[ — > [ =]
L +H M > H M
L + M > M da + epi > depi
fetch + water ‘fetch water'
.. ——1 > [— ]
L+M M > M M
L + L 2> L né + &p& T népé
cook + soup ‘cook the soup!
1 > oL 1
L +L L > L L

3.4.4 A Summary Chart of the Three Level Tones at

Junctions
The table overleaf gives the overall summary of the

shifting and dominance of the three level tones at word

junctions.
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T
2
|
H | M | L |
o 1
H H | H | H |
__________ 1' — e o
T, M H M | L
_______________ l_..._..._ ——
L H M | L
___________ : —— ——— —
| | I

We can observe from the chart that:
a) High tone, whether it occurs as T1 or as T2 dominates
other tones.

b) T2 dominates T1 in all other cases.

3.4.5 Automatic Downstep

When high tone as T, is followed by low tone as T

1 27
the high tone dominates but automatic downstep occurs

when the tone on the following syllable is high. For

example:
*
VP + NP ri + Urad > rq}é 'eat pig (pork)’
H + L H = H' H
eat + pig
U
(N + N)NP ozl + Iz& > ozizé 'Izé's chiid'

M H + LH > MHH

child + igzé&

T T T e e e ot e tn s  m e e e = S - — o =} e s A o v = it — e . — o — it
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The tone environment, H + LH > H'H, seems to be
the only environment found yet where automatic downstep

occurs. H'H is the same phonetically as H M.

3.4.6 High-Falling Tone [”] at Junctions

High-falling tone does not occur word initial except
on the verb prefix / 8/8 / where the syllable may stand
as an independent morpheme sometimes. High-falling tone
normally occurs word final and it may come in juxtaposi-
tion with other tones. When it occurs at morpheme or
word junctions its high tonetic exponent is dominant and
it would dominate other tones just like the 1level high
tone - either in VP + NP or (N + N)NP structure as shown
below. The high-falling tone functions at junctions in

exactly the same way as high tone.

VP + NP kdra + oyl > kGroyi
cry (at) + thief 'cry at a thief'
H HF +MH > HHH
6 kldrdyi 'he shouted and/or clap-

ped his hands at a thief
who is caught'

(N + N)NP  &pd + ari > Spari
long drum + &ri 'Ari's long drum'
H HF + L M > HHM
dpari 5 z6za

long drum (of) &ri is good

'Ari's 10n§ drum is goocd'
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3.4.7 Low-Rising Tone [¥Y] at Junctions

It was mentioned earlier that low-rising tone has a
very rare occurrence and distribution in the language.
It occurs only on the monosyllabic verbs listed in 2.6.2.
For that reason, it only occurs in VP + NP structure and

it can only occur as T1 ard never as Tz. This is the

only situation in the language where V1 and V2 are jux-—

taposed that both vowels retain their wvocalic character.

When low-rising tone occurs as T its tonetic exponents

1!
of low and high spread over the two vowels that are

juxtaposed. The low tone exponent occurs on V., while the

1
high tone exponent dominates the inherent tone of V2-
The VP
/hé&/ 'to be in possession of something by
finding it

is used to juxtapose with nominals having initial high,

mid, and low tones.

hé + fpe 7 hé&ipe 'find amd possess reed flute'
find + flute
LR + HM > LHM

-

8 héipe ‘'he is in possession of the
reed flute he found'




find

LR +

find

LR +

+ enu
+ yam

MM

+ Uno
+ cow

LM

LHM

& h&tno

128 -

'find and possess a yam'

'he is in possession of a yam
he found'

'find and possess a cow'

'he is in possession of a cow
he found'
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3.5 High Tone as a Syntactic Juncture Feature

High tone is used to mark a genitive relationship and
a locative relationship between two nominals. The geni-
tive high tone can only occur in an NP + NP structure.
The locative high tone can occur in an NP + NP structure
as well as in VP + NP structure. These are described
below giving some emphasis to syntactic demarcative

features as well.

3.5.1 The Genitive High Tone

The genitive relationship between two nominals is
marked by a high tone on the initial syllable of the
second nominal. Thus irrespective of the inherent tones
of V1 and Vz, this genitive high tone dominates. Mos t

nouns can occur in genitival relationship with other

nouns.,
Noun1 Noun2 Genitive NP
ozi + izé ozizé
M H + I. H M H'H
child + Izé 'Izé's child'
w
enu + ozi en 6z1
M M + M H M HH

yam + ozi 'the child's yam'




Osi

L L

poker
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eny

yam

L]
Q
s

-
=

wine

fze
H M

grasscutter

65enu
LHM

'the poker (of) for
yam'

ip&cé
M HL

'the cup of wine'

ohize
M HM
'spear of grasscut-
ter, i.e. a spear

for hunting grass-
cutter!

ipdzi
HHH

'the child's flute!

qn@dé

M HH

“];dals yaml

écida
L HH

'Ida's wine'
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Tdd + 5hg td"shi
L L + L H L H H
lion + chief ‘the chief's lion'

Thus we can posit that in addition to the grammatical
function, high tone is an important syntactic juncture
feature., It always supercedes other tones at such word

junctions.
3.5.2 The Locative High Tone

The locative relationship between two nominals in a
transitive clause is marked by a high tone on the initial
syllable of the secord nominal. Similar to the genitive

high tone, the locative tone can occur on NP +«NP struc-

-

ture. The distinction hetween the genitivé ﬁigh tone amd
the locative high tone is syntactically amd semantically
determined. One main distinction is that the secord
nominal phrase ca;rying initial high tone 1in 1locative
phrases is always a name of a place or a particular\loca—

tion whereas the second nominal phrase of the genitive

can be any noun.

) + + NP
Ve NP, NP,
& hi + enu- + agéva
HF L + MM + L HM
he buy + yam + agéva

& hyenu &géva
HF M M H'HM
'he bought yam at Aggva'

Note that the 1locative high tone replaces the low
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tone of initial syllable [a-] of &géva in NP{ Flappl
L T \\e‘l h3S > K
< A (39 T W e t}\
5 na + fze + chu
HF + H + HM + L L
he + sell grass— + market
) cutter

& nize 0Ohd
HF HM H L

'he sold a grass cutter in the market'

The first noun is the direct object of the verb and
the second noun is a locative and may be considered as a

separate phrase.

There may be a natural pause between NP1 and NP2 in
the above struc_turef, ard . no vowel elision takes place
between the two vowels that Eome in juxtaposition.

There is a class of verbs which take locative phrase

directly without any other NP preceding the LP. These

are verbs in which there is a relationship with a speci-
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fic location implied. These include verbs like,

[ ra ] 'to live in or inhabit a place'
[ 2V ] 'to run in a race at a place'
[ g& ] 'to meet at a place'
VP NP
R —oLoc
5 ra + aba ® raba
HF H+ M H HF H H
he live + abia 'he lived in Ab&'

6 zwé + &kd & zwekd
HF L + L H HF H'H
he run + &kd 'he ran (a race) at Ekd'
& 9§ + &g¢ ¢ gége
HF H+ L B HF H' H
they meet + &gé& 'they met at Egé&'!

Similar to the genitive tone, the locative high tone,

in addition to its grammatical function, marks a syntac-

tic junction. The junctions between enu and agéva

and Shl; rd and aba; zwé and €kd; and g§ ard &g€ in the

above sentences are marked by high tone.

We can conclude this section with the remark that

high tone is a dominant tone, carrying heavy Ilexical,

grammatical, anmd juncture functions in Ebira.
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CHAPTER FOUR

THE VERBAL PIECE: PHRASE RANK

4.1 The Verbal Piece

The term 'verbal piece' is well known in linguistic
studies, but is often used in slightly different ways.

In this thesis the term verbal piece is used to cover any

grammatical unit (at whatever rank) which has a verb as
its nucleus,. It enables me to treat various categories
of the wverbal clause, the wverbal phrase, the verbal
group, and the verbal word.: The description of the
verbal piece in Ebira covers a very large part of the

grammar of the language. It is the core of the grammar.

4.2 The Grammatical Hierarchy

For descriptive purposes, a grammatical hierarchy
comprising various units is established. The units are
sentence, clause, phrase, and word. Each unit is made up
of units of the next lower rank, Thus sentence unit
consists of clauses, clause unit consists of phrases, amd

phrase unit consists of words.
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4.2.1 Sentence Rank

The structure of the sentence unit can be diagrammed

as follows:

The sentence normally contains one obligatory inde-
pendent clause, also called the main clause, one or more
optional clauses before the independent clause, and one
or more optional clauses after the independent clause.
Up to three dependent clauses may occur in sequence but
usually not more than one occurs.

Examples:

a) // omlyd 98 m& ukdro &térg /

ol

Omuya he-if do work well/hard

Dep. Cl.
5 va pf ekeht //
he will have money
Ind. Cl.

'if Omdyd works hard, he will be rich'

b)  // oniya aa  me  ukgro 3terd /
Omuya he-is doing work well/hard
Ind. Cl.
M mEré & //
when I see him

Dep. Cl.

'Omiyda was working hard when I saw him'
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Sentence (a) contains one deperdent clause before the
main clause -and sentence (b) contains one dependent
clause after the main clause. Conditional dependent
clauses usually precede the main clause, amd purpose and

reason dependent clauses usually follow the main clause.

4,2.2 Clause Rank (Verbal Clauses Only)

The structure of the verbal clause consists of an
obligatory verbal phrase, optional nominal subject and

optional nominal object. It can be diagrammed as:
Verb Cl. —> + NPS + VP + NP

While Nps is described here as 'optional', whether or
not a given clause will include an NPS, will depend on:
(1) the mood of the clause: TImperative clauses
never include an NPS:
(2) the discourse structure: for example, where a
sequence of clauses share the same NPS, this
will usually occur only in the first clause of

the sequence.

Similarly, whether or not a given clause includes an

NPO is determined by two factors:
(1) the nature of the verb in the VP: for example,

transitive verbs are usually followed by NPor




- 137 -

intfansitive verbs are never followed by NPo
{see further, 5.5);

(2) the discourse structure of the text: for
example, in Serial Verb Constructions, more
than one verb may share the same NPO, armd this
will occur only in the first clause of the
series, although its presence is implied 1in
subsequent clauses, (See chapter 6 for Serial

Verb Constructions.)

Expansion of the clause consists of optional Temporal
phrase, or Adverbial phrase, or Locative phrase. See

further description in chapter 5.

4.2.3 Phrase Rank

There are several types of phrase units. These are:
Nominal phrase
Verbal phrase
Adverbial phrase
Temporal phrase
Locative phrase
The focus of this description is the Verbal Phrase.
The structure of other types of phrases is only described

to the extent that is necessary to explain the verbal

piece.
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4.3 The Verbal Phrase

The verbal phrase is the nucleus of the clause. The
nucleus of the verbal phrase is the verb word, which is
obligatory and constant in form. Every verbal phrase

contains a verb word.

4.3.1 The Structure of the Verbal Phrase

Grammatical changes, such as difference of mood,
tense, number, person, and polarity are signalled by the
use of preverbal items, some of which are words, others
being affixes. Preverbs also signal some dependent or
independent relationships in the clause. These preverbs
vary in tone amnd phonetic shape. In particular, their
form is governed by the vowel harmony set of the verb
which they qualify. Thus if the vowel of the verb word
belongs to vowel harmony Set A, the vowels of all its
preverbs also belong to Set A.

Up to three preverbs may occur in a verbal phrase,
and preverbs are therefore grouped according to 'orders',
showing the order in which they will occur when they co-
occur in the same VP, Order 1 preverbs occur first, fol-
lowed by Order 2 preverbs, followed by Order 3 preverbs,
followed by the verb. There are, however, a number of
co-occurrence restrictions, which will be described

below.
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(a) 6 vi va va

Order 1 ‘ 2 3 \Y
3rd per. sing. neg. fut. ve rb
he not will come

'he will not come'

(b) ¢ vi va nd a

Order 1 2 3 v post V
3rd per. sing. neg. fut., verb pron. obj.
he not will sell it

'he will not sell it!

Analysis of the language makes it necessary to set up
a number of grammatical categories, which are summarised
in section 4.3.2. In brief, these are signalled by the

different orders of preverbs as follows:

Order 1 Signals | Order 2 Signals | Order 3 Signals |

- i I |
Ternse: Past-simple | Polarity: Negative | Terse: Future |
Progressive | or | Tmmediate |
Habitual | Tense: Perfective | or General |

Person: lst, 2ml, 3rd| | |
Number: Singular amd | | I

Plural | [ |
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Thus person and number are signalled by preverbs of
Order 1, polafity by preverbs of Order 2, while the dif-
ferences of tense may be signalled by preverbs of any of
the three orders in particular cases.

Oorder 1 preverbs are prefixes and are phonologically
bound to the verb or to any preverb which they precede,
although in the orthography they are written as separate
words.

Another element of the VP is the pronoun object, a
'postverb' which is a suffix to the wverb word. See
example (b) above. The form of the pronoun object is

also governed by the vowel harmony Set of the verb.

Thus the structure of the verbal phrase may be
diagrammed as follows:
VP —> + Pre V., + Pre V

+ Pre V_ + V + Post V

1 2 3

All verbal phrases have an obligatory wverb item, amrd
(except the imperative) an obligatory Order 1 preverb.
These structures account for all 1lst, 2nd, and 3rd person
singular and plural examples in the past simple, progres-—
sive, and habitual positive tenses. Negative examples
have the additional Order 2 negative preverb. Perfective
ard Future tense examples have the appropriate Order 2 or

Order 3 preverbs.
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4.3.2 Summary of Grammatical Categories Signalled in

the Verbal Phrase in Independent Clauses

The following display summarises

gories which are signalled in verbal phrase:

~

Note that there are

no gernder

grammatical categories of the VP,

~—Indicative
——Interrogative
MOOD Tmpe rative
t—Subjunct ive
—Present (continuous)
Simple
~~—Past
Perfective
TENSE
(indicative and ——Ge neral
interrogative Future
{ clauses only) —Immediate
——Habitual
r—Positive
POLARITY
—Negative
—First
PERSON —-Second
t—Third
——Singular
NUMBER
. ——Plural

distinctions in

the grammatical cate-

the
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If one took full account of high register as a fea-
ture of Interfogative pieces, it might be possible to
consider Mood as a category not of the verbal phrase but
of the whole verbal clause. Here, however, Mood is taken
as a category of the verbal phrase since there are dis-
tinctive features for Mood within the verbal phrase.

(See 4.5.1 for the definition of high register.)

There is concord within the clause with respect to
number and person between the noun phrase subject (NPS)
and the verb phrase (VP) determined by the NPS and marked
by sets of preverbs as follows:

Singular: o, 0 and a

Plural: e, ¢ and (a)

Examples:

Singular:
ocu o ré ekl
ocu he see masque rade
NPS + VP NPO

'Ocu saw the masquerade'!

ocu o] n& enu
ocu he sell yam
s
NP +
VP NPO

'Ocu sold some yams'




Plural:

ocu

ocu

ocu

ocu

Q
=
o
2’
v

- 143 -

oke

oke

+

8 ré
they see

VP

ek
masque rade

NP
o

'Ocu and Oke saw the masquerade'

Qniri
and

NP
S

"Ocu and Oke sold some yams'

oke

oke

+

& na

.

they sell

vP

The only exception to the concord rule is that in the

present continuous tense of the indicative mood the pre-

verb for the 3rd person

asa.

Examples:

Singular:
ocu
ocu
NPs

' Ocu

aa
he-is

+

singular and plural is the same,

ve

coming

VP

is coming'
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Plural:
ocu oniri oke aa vE
ocu and oke (he-is) coming
NPS + VP

'Ocu ard Oke are coming'

More examples of concord can be observed in chapter 5

where Clause Rank is discussed.

Any given verbal phrase exemplifies one option from
each of the sets of options listed above. Thus a VP will
be either Indicative, or Interrogative, or Imperative, or
Subjunctive. A given Indicative or Interrogative VP
will also be either present continuous, or past, or
future, positive or negative, also either first, secord,
or third person, and either singular or plural.

There are a number of co-occurrence restrictions in
the selections of these options, amd these will be
described below.

Charts 1 - 4 below (sections 4.4, 4.5, 4.6, 4.7)
display the specific sets of preverbs which express each
of these categories in the VP, amd also (chart 4) the
preverbs which signal some dependent clause relation-
ships.

Chart 1 displays the preverbs which signal

TENSE options.
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Chart 2 displays the preverbs which signal
| MOOD options.
Chart 3 displays the preverbs which signal
NEGATIVE POLARITY.
Chart 4 displays the preverbs which signal
DEPENDENT CLAUSE relationships.

For each chart, there are two variant forms, vowel
harmony Set A and vowel harmony Set B. As described
earlier, it is the vowel harmony Set of the verb which
determines the harmony Set of all the preverbs in any
VP.

PERSON amnd NUMBER categories are displayed on the
charts as they interplay with other categories. Some-

times preverbs signalling person and number fuse with

other preverbs.

Example : m mEs hd
PreV1 + \Y
am I + drink

‘am I drinking?'

In the preverb m m&& it is not possible to say which

part is person, which part is number and which part is
tense. There are more preverbs of this structure in the
charts.

INDICATIVE MOOD, POSITIVE POLARITY and INDEPENDENT
CLAUSE relationship are taken as the basic unmarked form

of the VP,




- 146 -

4.4 CHART 1l: TENSE

Chart 1 shows how preverbs signal different TENSE
options in imdicative, positive verbal phrases. It is
significant that the range of tense options which occur
in interrogative verbal phrases and also in negative
indicative verbal phrases is different from the tense
options in indicative positive verbal phrases. These are
displayed in Chart 2 (for interrogative) and Chart 3 (for
negative) respectively.

There are no contrastive tense options for either the

Imperative or Subjunctive moods.

(Please see next two pages.)
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Points of Interest

1.

Note that the contrast between Harmony Set A pre-

verbs and Harmony Set B preverbs in the charts is

" not purely phonological. One might have expected

that first person singular Set B would be mee ,
however, instead the form which occurs is maa. Some
forms, however, are purely phonologically condition-
ed. A study of all four charts of the preverbs
shows that the following rules apply:

i/ is always phonologically predictable

u /

o/

but e may pair with e (phonological)

n n n n

o

o]

or with a (morphological)

Note that a never occurs in Set A preverbs. 1In pre-
verbs, a only occurs in the Set B counterpart of
preverbs which have the vowel e in Set A. Thus in
preverbs there are really only 4 vowel oppositions,
as opposed to 5 oppositions in all other word
classes and positions. See the comment in 2.3.2.3

on the ambivalence of a.

From the above it may be seen that the preverbs in
Ebira are extremely complex. In this description I

do not attempt to explain everything. A comparative
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study of related languages might give insight on the
historical origin of the present forms, but such a
study 1is outside the scope of this synchronic de-

scription.

Note that the preverb for the 2nd person is the same
for singular and plural, we/wa. nini is a plural
marker that is always added after the verb when the

2nd person subject is plural to distinguish it from

the 2nd person singular.

nini is not a part of any preverb anmd it is inde-
;gggent of the intra-vowel harmony sequences of the
VP. It always occurs after the VP and the object of
the VP, hence the dots between the VP and nini in

all the charts. Pluralisation will be described in

full in 4.8.

As shown in Chart 1, there are tonal classes of

verbs, and tone has been discussed in detail in

2.6.3 and 2.6.4.
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4.4.1 Tense :

Present Continuous

The Order 1 preverb which

Continuous tense in the VP is:

m&& 'lst person singular'
o verbs,
and
m33d 'lst person singular’
o verbs.
Examples:
SET A
meé
Order 1
lst pers. sing.
Present Cont. Tense
I am
vP
'I am drinking'
SET B
maa
Order 1
lst pers. sing.
Present Cont. Tense
I am
vp

'T am selling’

signals the Present

for harmony Set A

for harmony Set B

ht

drink

na

sell
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A paradigm of the Present Continuous tense preverbs

in the VP is given below:

SET A
mee hi 'T am drinking'
w&d& ht ‘vou (sing.) are drinking'
&g ha 'he is drinking'
y&e hil 'we are drinking'’
w&& ha nini 'vou (pl.) are drinking'
éyée ha 'they are drinking'
SET B
maa na 'T am selling'
waad na 'vou (sing.) are selling'
aa na 'he is selling'
yaa na ‘'we are selling'
wii na nini 'vou (pl.) are selling'
eyaa na 'they are selling'’
4.4.2 Tense: Past Simple

Although this tense has usually been named Past
Simple because it most frequently has past meaning, in
fact, it can also have present meaning in some contexts.
There is no contrast between past and present in Ebira in

the simple form of the VP. Distinctions of time are indi-

cated by other expressions, such as temporals.




ha

drink

hi

drank

153 -

ht

drink

(eyineyini)

(every day)'

(g8r1)

(yesterday)'

The Order 1 preverb which signals this tense in

for 1lst person singular for Set A

for 1lst person singular for Set B.

The paradigm for this tense is as follows:

mé
I
could mean
mé
'I
or
mé
'I
VP is
mé
and ;é
SET A
mé ha
wé hd
o) ha
yé ha
wé hd
& hd

nini

'I drank'

'vou (sing.) drank'
'he drank'

'we drank'

'vou (pl.) drank’

'they drank'

the
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SET B
ma na 'T tore'
wa nad 'you (sing.) tore'
o] na 'he tore'
yva na 'we tore'!
wé nd nini 'yvou {pl.) tore'

e na 'they tore'
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Past Perfective

The

preverbs.

Preverb Order 1 is
Set A.
Preverb Order 1 is

Set B.

Past Perfective

ard Order 2 is

and Order 2 is

tense 1is

These are preverbs of Orders

st

si

signalled by

two

1l and 2.

or

cor

rée

raa

for

for

There are two forms of the preverb particle denoting

perfective both in Sets A and B.

be any distinction

Order 2 particles.

changeably.

There 1is,

that the two particles are used

tense. This can
example:
mé&
or
mé

both mean

There does not seem to

in meaning between either of these

The same speaker may use them inter-

however,

be

si

rée

illustrated

ha

L4

hu

'T have drunk’

In a VP where

nominal object,

the

there 1is

object

from

the

normally follows

a difference of form in the way

in the Past Perfective

following

a pronominal object or a

the verb.

However, when the perfective particle si / si is used
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the object may precede the verb as in the following

examples:

mé si écé hG
I have wine drunk

'T have drunk wine'
and

mé si 5 ha
I have it drunk

'T have drunk it!'

Note that the form of the preverb si is still

governed by the vowel harmony set of the verb, even

though it is separated from it by the pronominal object

or NP
o)

When r&e / rda perfective particle is used the object

never precedes the verb.

Examples:
me rée hd (o}

I have drink it

'T have drunk it!

ma raa ri

O

I have eat it

'T have eaten it'

The paradigm for the Past Perfective tense follows:




- 157 -~

Past Perfective Tense

SET A

wé si ha 'vou (sing.) have drunk'’
o si ha ‘he has drunk’

yé si hd - 'we have drunk'

wé si ha nini '‘yvou (pl.) have drunk'
& st hG ‘they have drunk'

mé rée had | 'I have drunk'

wé rée ha 'yvou (sing.) have drunk'’
ol . rée hid 'he has drunk?

we ;ge ;h nini 'vou (pl.) have drunk'
& rée ha 'they have drunk'
SET B

ma si nd 'I have torn'

wa si na 'vou (sing.) have torn'
o) si na 'he has torn'

va si na 'we have torn!

wi si nd nini 'yvou (pl.) have torn'

& si n& 'they have torn'

ma rda na 'I have sold'

wa ria na 'vou (sing.) have sold’
o) raa na 'he has sold'

va réaa na 'we have sold'

wa ria nd nini ‘you (pl.) have sold’

é raa na 'they have sold’
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4.4.4 Tense : Future

Ebira distinguishes between two forms of the future.
These are Future General, and Future Immediate. The
Future General refers to any time from the moment of
speaking till indefinite time in the future. It could be
the next hour, the next day, the next month or many years
to come. Events or things referred to in Future General
may or may not happen.

On the other hand, the Future Immediate refers to
time that 1is definite and not too far away. Events
referred to in the Immediate Future Tense are most likely
to happen within a foreseeable definite time. Usually
there are signs or some evidence which suggest some
degree of certainty.

Both Future General and Future Immediate are signal-
led by two preverbs. They differ in Order 1 preverb but

the Order 3 preverb is the same for both.

4.4.4.1 Future General
Future General is signalled by the preverbs:

Order 1 mi (lst pers. sing.) and Order 3 v& for Set A

harmony words;

Order 1 mi (1lst pers. sing.) and Order 3 va for Set B

harmony words.

The examples are given in the paradigm overleaf.
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SET A
mi vé hd 'T will drink'
a vE ha 'vou (sing.) will drink'
ts) vé haG 'he will drink’

'we will drink'
nini 'yvou (pl.) will drink'

"they will drink'

'T will sell'’
'vou (sing.) will sell’
'he will sell'
'we will sell!
nini 'you (pl.) will sell’

'they will sell’
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4.4.4.2 Future Immediate

The Future Immediate is signalled in the VP by the
preverbs

Order 1 m&& (lst pers. sing.) and Order 3 vé& for Set A

harmony verbs;
and
Order 1 md3d (lst pers. sing.) and Order 3 vi for Set B

harmony verbs.

The paradigm:

SET A

mée vé haG 'I am about to drink'

weé& vé ha 'vou (sing.) are about to
drink'

gé vé ha 'he is about to drink'

'we are about to drink'

nini 'you (pl.) are about to
drink'

'they are about to drink’

'T am about to sell!

'vou (sing.) are about to
sell’

'he is about to sell'
'we are about to sell'!

nini ‘you (pl.) are about to
sell!

'they are about to sell'’
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4.4.5 Tense: Habitual

The Habitual tense in Ebira denotes actions which are
performed regularly and have become the habit of the
individuals concerned. This tense represents what may be

translated in English as, usually, normally, or habitu-

ally. The tense is signalled in the VP by preverb Order

1 only which is
mii (lst pers. sing.) for harmony Set A verbs

and
mii (lst pers sing.) for harmony Set B verbs.

This is the only tense that carries mid tone and mid
tone only in the preverbs in all its forms. The paradigm

is given below.

SET A

'I habitually drink'
‘vou (sing.) habitually drink®
'he habitually drinks'
'we habitually drink'
nini 'yvou (pl.) habitually drink®

'they habitually drink'

'T habitually sell’
'you (sing.) habitually sell'
‘he habitually sells'
'we habitually sell'
nini 'you (pl.) habitually sell’

'they habitually sell'
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4.5 CHART 2: MOOD

The Indicative Mood has already been illustrated in
Chart 1, where all the examples are indicative. Chart 2
shows how preverbs signal different options in the verbal

phrase for the other moods.

(Please see next two pages.)
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4.5.1 The Interrogative Mood

The Interfogative mood is also signalled by preverbs
in the verbal phrase. All the tenses listed in Chart 1
may be used in the Interrogative mood, except that there
is only one form of the future, Future General, with no
contrast between Future General and Future Immediate.
This reflects the fact that Future Immediate always
implies some degree of definiteness, a definite expec-
tation that the action or event will happen, and this is
semantically incompatible with the Interrogative mood.

In addition to specific preverbs with high tone sho%n
in Chart 2, high register is a feature of the Interroga-
tive mood. High register is defined as raising of the
voice pitch above the normal pitch level when uttering a
phrase or a sentence. The high pitch spreads over the

entire phrase or utterance delimited by pauses.

4.5.1.1 The Interrogative Present Continuous Tense
The Interrogative mood in the Present Continuous

tense is marked by a double Order 1 preverb which is:

m méé (lst per. sing.) for harmony Set A verbs

and

4

m md4 (lst per. sing.) for harmony Set B
————— verbs.

A study of column one of Chart 2 and comparison with
Chart 1 will show why the term 'double order 1' preverb

is used here. When the Order 1 preverb has a simple
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vowel in the Indicative form, the Interrogative is sig-
nalled (partially) by doubling that vowel.

Examples: Indicative Interrogative

Order 1 preverb Ordexr 1 Preverb
(1st pers. sing.) {lst pers. sing.)

Past Simple: mé / ma méE / mEAa
Past Perfective: mé / ma mEé / maa
Future General: mi / mi méEE / mEA

But when the preverb already has a double vowel in

the Indicative form,

Examples:
Present Continuous: mé& / maa m méE / M maa
Habitual: mii / mii m mfe / M maa

the Interrogative is signalled (partially) by a syllabic
prefix to the preverb, whose form is largely phonologi-

cally conditioned by the following scunds:

m- before m lst per. sing. pres. con. terse

u- / u- before w 2rd per. sing. & pl. pres. con. terse
e~ / e- before e / e 3rd per. pl. habitual terse

o- / o before o / o 3rd per. sing. habitual temse

e- before e (Ha) 3rd per. sing. pres. con. terse

a— before a () 3md per. sing. pres. con. ternse

i-/ 1 before y lst per. pl. pres. con. terse

e~/ e~ before y 3rd per. pl. pres. con. terse

(Ba), (H) = Harmony Set A armd Harmony Set B.
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The paradigm examples for the Interrogative Present
Continuous tense follow. Since these forms are exclusive-
ly interrogative, there is no need to use a question

mark, ?.

SET A
M m&& hd 'am I drinking?'
4 wéé ha 'are you (sing.) drinking?'
& g& hid 'is he drinking?’
i y&é ha 'are we drinking?'
i wéé ha nini 'tare you (pl.) drinking?’
& yee hi 'are they drinking?'
SET B

=N
3
fin
an
=]
o

‘am I selling?'

=)
£
3]
an
3
o

'are you (sing.) selling?'

¥
an
an
=]
s}

'is he selling?'

i yaa na 'are we selling?'
4 waa na nini 'are you (pl.) selling?'
& yaa na ‘are they selling?'

4,5.1.2 The Interrogative Past Simple
The Interrogative Mood in the Past Simple tense is
marked by Order 1 preverb:
méé (lst pers. sing.) for harmony Set A verbs

and -—
m&& (lst pers. sing) for harmony Set B verbs.
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SET A
neé haG 'did I drink?’
wéé hG 'did you (sing.) drink?'
68 ha 'did he drink??
yEé ha 'did we drink?'
wéé hi nini 'did you (pl.) drink?'
&8s h 'did they drink?'

SET B
m&aa na 'did I sell?’
waa na 'did you (sing.) sell?’
66 na 'did he sell?’
y&aa na 'did we sell?!
i waa na nini 'did you (pl.) sell?'

ee na 'did they sell?’

4.5.1.3 The Interrogative Past Perfective
The Interrogative mood in the Past Perfective is

marked by Order 1 and Order 2 preverbs:

A

méé sl (lst pers. sing.) for Set A harmony

—-——— - verbs
ard

maa si (lst pers. sing.) for Set B harmony

—— - verbs

The paradigms are:




SET A
méé

weé

4.5.1.

si
si
si
st
si

si

s

o1
st
s1

s1

4

ht
hd
ha
ht
ht nini

had

na
na
na
na

na nini
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'have I drunk?’

‘have you (sing.) drunk?'

'has he drunk?!

‘have we drunk?’

'have you (pl.) drunk?’

‘have they drunk?'

‘have 1 sold?'

'have you (sing.) sold?'

'has he sold?!

'have we sold?!

‘have you (pl.) sold?’

"have they sold?'

The Interrogative Future

The Interrogative Mood in the future tense in the

is just one form, the Future General.

Order 1 and

and

mEe

Examples:

vé (lst pers.

Order 3 preverbs:

It is signalled

sing.) for harmony Set A

verbs

vd (lst pers. sing.) for harmony Set B

(See overleaf).

verbs.

vP

by
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SET A

n&s  vé hd 'shall I drink?'

wéeé vé ha 'will you (sing.) drink?'
fole] vé ha 'will he return?'

y&é vé ha 'shall we drink?’

WwE& vé ha nini 'will you (pl.) drink?'
&8 vé ha 'will they drink?'®

SET B

maa va néa 'shall I sell?’

wai va na 'will you (sing.) sell?’
ol va na 'will he sell?!

y&83a va na 'shall we sell?'

waa va na nini 'will you (pl.) sell?’
ee va na 'will they sell?!

4,5.1.5 The Interrogative Mood in Habitual Tense
The Interrogative mood in the Habitual tense is

marked in the VP by double Order 1 preverb:
m mfe (lst pers. sing.) for Set A verbs

an ;—;;; (1st pers. sing.) for Set B verbs.

SET A

m mfe ha 'do I habitually drink?!

u wée ha 'do you (sing.) habitually drink?"'
o 6o hd '‘does he habitually drink?'

i yé&e ha 'do we habitually drink?®

u wée ha nini 'do you (pl.) habitually drink?'

e &e hd 'do they habitually drink?*
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SET B

m maa na ‘ 'do I habitually sell?’

u waa na 'do you (sing.) habitually sell?’
o o n& 'does he habitually sell?'

i yaa na 'do we habitually sell??

u wéa na nini ‘do you (pl.) habitually sell?’

e e na 'do they habitually sell?’

4,5,2 The Imperative Mood

The Imperative Mood in the VP has zero preverb and it
is tenseless. By its structure and semantics, it can
occur with second person singular ard plural only. It
consists only of a verb in the VP, optionally followed by

a pronoun object post-verb.

Singular a) hd 'drink'
b) hid o 'drink it'
Plural a) ha nini 'you (pl.) drink’
b) hG o nini f'you (pl.) drink it'

The Imperative Mood is a command addressed to a
second person. Therefore any action verb can occur in
the Imperative Mood. Stative verbs do not occur in the

Imperative Mood.
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4.5.3 The Subjunctive Mood

The Subjunctive mood in the VP is similar to the
Imperative mood in that it is a mild command or a wish.
It expresses meaning similar to the meaning expressed by

should, ought to, or let ... in English.

The mood is signalled by Order 1 preverb.

me (lst pers. sing.) for harmony Set A verbs

and ma (lst pers. sing.) for harmony Set B verbs.
Examples:
SET A
me hi 'T should drink'
we hd 'yvou (sing.) should drink’
e} hi 'he should drink'
ye hG 'we should drink'
we ha nini 'yvou (pl.) should drink'
& hd '"they should drink'
SET B
ma na 'I should sell'
wa nd ‘yvou (sing.) should sell!
3 na ‘he should sell'
va na 'we should sell'’
wa na nini 'yvou (pl.) should sell'
& na ‘they should sell'

Note that 3rd person singular and plural preverbs have

low tone, while the others have mid tone.
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4.6 CHART 3: NEGATIVE POLARITY

Chart 3 shows how preverbs signal Negative Polarity

in the verbal phrase in the Indicative.

4.6.1 Negative Indicative Tenses

There are fewer tense options in negative indicative
verbal phrases than in positive indicative verbal
phrases. The tenses signalled by preverbs in the nega-
tive VP include only the Past Simple, the Past Perfec-

tive, Future General, and Habitual tenses.

See over for charts.
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I have given ample paradigms for Charts 1 amd 2. I
will just givé a harmony pair paradigm for each of the

tenses in Chart 3.

4,6.1.1 The Negative Indicative: Past Simple
The Negative Indicative in the Past Simple tense is
signalled by preverbs:

mé& yi (1lst pers. sing.) for harmony Set A verbs

and mé yI (lst pers. sing.) for harmony Set B verbs.
SET A

mé yi ha 'I did not drink’

wé yi ha 'vou (sing.) did not drink'

6 yi hd 'he did not drink'

vé yi haG 'we did not drink’

wé yi had nini 'you (pl.) did not drink'

& yi ht 'they did not drink'
SET B

mé yi na 'I did not sell’

wé yi na ‘'vou (sing.) did not sell'

o yi na 'he did not sell!

yé yi n&d 'we did not sell’

wé yi na nini 'yvou (pl.) did not sell!

é yi n& 'they did not sell'
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4.6.1.2 The Negative Indicative: Past Perfective
The Negative Indicative in Past Perfective tense is
signalled by preverbs:

mé& yi (lst per. sing.) for harmony Set A verbs

and
mes yi (l1st per. sing.) for harmony Set B verbs.
Set A
m&& yi ré 'I have not seen'
wés yi ré 'vou (sing.) have not seen'
66 yi re 'he has not seen'
yée yi ré 'we have not seen'
wéa yi ré nini 'vou (pl.) have not seen'
88 yi ré '‘they have not seen'
Set B
nee yi ri 'T have not eaten'
wée vyi ri 'yvou (sing.) have not eaten'
60 yi ri 'he has not eaten'
yée yi ri 'we have not eaten'
wée yi ri nini 'yvou (pl.) have not eaten'
gée yi ri 'they have not eaten'
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4.6.1.3 The Negative Indicative Future
The Negative Indicative in Future tense is signalled
by preverbs:

mé yi v& (lst per. sing.) for harmony Set A verbs

Set A

mé yi vé hd 'T will not drink®

wé yi vé hi 'vou (sing.) will not drink'
& yi vé hd ‘he will not drink’

y& yi vé hQ 'we will not drink'

wé yi vé hGt  nini 'vou (pl.) will not drink'
& yi vé ha 'they will not drink'

Set B

mé yi va na 'T will not sell'

wé yi va na 'vou (sing.) will not sell'
& yi va na 'he sill not sell’

yé yi va na 'we will not sell!

wé yi va nd nini 'yvou (pl.) will not sell’

€ yi va na 'they will not sell’




4.6.1.4

- 179 -

The Negative Indicative - Habitual

The Negative Indicative in the Habitual tense is sig-

nalled by preverbs:

mé me (1st per. sing) for harmony Set A verbs
(1st per. sing.) for harmony Set B verbs.
ibiya 'T do not habitually drink
beer'
ibiya 'yvou (sing.) do not
habitually drink beer'
ibiya 'he does not habitually
drink beer'
ibiya 'we do not habitually drink
beer'
ibiya nini 'vou (pl.) do not habitu-
ally drink beer'
ibiya 'they do not habitually
drink beer'
Ora 'T not not habitually eat
pork'
ara 'vou (sing.) do not habitu-
ally eat pork'
ara 'he does not habitually eat
pork'
ara 'we do not habitually eat
pork'
ara nini 'vou (pl.) do not habitu-
ally eat pork!
ara 'they do not habitually eat

pork'
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Note that the negative order 2 preverbs for the

Habitual tense is:

me / ma in contrast to the normal

vi / yi in other tenses.

The language employs the preverbs me / ma in the
negative habitual to maintain the mid tone which is char-
acteristic of the Habitual tense since yi / yi negative

particles always carry high tone.
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4.6.2 Negative Tenses in the Interrogative Mood

The Negative tense in the Interrogative Mood is not
signalled by preverbs in the VP but by another element of
the VP which may be labelled a prosodic suffix of the VP.
This prosodic suffix is lengthening of the final vowel of
the VP which will carry a mid tone and is a syllable on
its own. Generally any indicative VP can be interrogativ-
ised in Ebira by lengthening the final vowel ard the
lengthened vowel will always carry mid tone. All the
tenses which occur in the Negative Indicative VP could
also occur in the Negative Interrogative VP. High Regis-
ter as a feature of 1Interrogative has already been
mentioned (4.5.1).Just a few setg of examples are given

below. See 5.10.1 for further discussion.

Past Simple:

SET A

mé& yi hi u 'did I not drink?'

wé yi hG u 'did you (sing.) not drink?'
o vyi hi u 'did he not drink?'

yé yi hil u 'did we not drink?'

we yi hG u  nini 'did you (pl.) not drink?'
& yi hi u 'did they not drink?!

SET B

né yi n&g a 'did I not sell?!

wé yi nd a 'did you (sing.) not sell?’
o yi nad a 'did he not sell?'

yé vi na a 'did we not sell?!'

wé yi nd a nini ‘did you {(pl.) not sell?’

& vi na a 'did they not sell?!
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Other tenses of the Negative Interrogative have
paradigm examples similar to the above. The important
point is that the final lengthened vowel always carries

mid tone and constitutes an additional syllable.

4.6.3 Negative Imperative Mood

The Negative Imperative is formed by an initial &si
plus the verb. This &s0 does not harmonise with any other
forms, it remains invariable., It is difficult to classify
it as a preverb, as it does not have the usual character-—
istics of preverbs. It cannot occur alone, and it occurs

only as a way of making the negative imperative.

Examples™
2nd per. sing- ast na
don't go
'don't go'
2nd per. pl. asq na nini
don't go pl.

'{you pl.) don't go'

4.6.4 Negative Subjunctive Mood

As in the Negative Imperative, negation is not sig-
nalled in the VP by a preverb. The Negative Subjunctive
has a negative phrase similar to the Negative Imperative

but longer in structure. This is followed by an Order 1




preverb identical to those

junctive. See
Subjunctive is:
ast zé ka

Examples:

SET A

ast z€ ka me hG

ash zé ka we hG

asli z& ka 3 ha

asti z€ ka ye hi

asi z&€ ka we hi nini
asl z& ka & had

SET B

asi zé& ka ma na

ast z& ka wa na

asl z& ka 3 na

ast 2z& ka ya na

asQd z& ka wa na nini
dsti z& ka & na

The negative phrases for the Imperative and the

junctive are not part of NP or part of VP.

of the neutral elements

Chart 2.
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occurring in the Positive Sub-

The

'don't

'don't

'don't

'don't
'don't

‘don't

‘don't

'don't

'don't

‘don't
'don't

'don't

'don't

negative phrase

for the

let, or should not'

let me drink'

[let you (sing.)]
drink'

let him.drink®
let us drink'

[let you (pl.)]
drink!

let them drink'

let me sell'

[let you (sing.)]
sell’

let him sell'’
let us sell’

[let you (pl.)]}
sell!?

let them sell’

Sub-
They are some
in the language which have syn-

tactic functions but are not conveniently assigned to a

particular unit.




- 184 -

4.7 CHART 4: DEPENDENT CLAUSES

There are two dependent clause relationships which in
Ebira are signalled by preverbs, unlike their English
translations. These are "if" and "when" depemndent
clauses. Chart 4 displays these dependent clause pre-

verbs.

See the next two pages.
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4.7.1 Dependent Clauses "if" and "when"

Two dependent clause relationships are signalled by
preverbs in the wverbal phrase, "if" dependent clause
relationship amd "when" dependent clause relationships.
Four tenses are signalled by preverbs in "if" clause
relationships. These are Present Continuous tense, Past
Simple, Past Perfective and Future General. Two tenses
are signalled in "when" clause relationships which are
present continuous and past simple tenses. Examples of
dependent clauses are better presented in relationships
with independent clauses. A set of examples in past
simple tense are given for "if" dependent clauses ard
another set of examples in past simple tense also is

presented for "when" dependent clauses.

4.7.1.1 Dependent Clause "if"

The preverb for "if" dependent clause in the past

simple tense in the VP is

m&& (lst pers. sing.) for harmony Set A verbs

and

m338 (1lst pers. sing.) for harmony Set B verbs.
SET A
(a) meé his&, mi va asé

I-if ask, I will get

'if T ask, I will get!'




(b) wee
you (éing.)—if

'if you (sing.)
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hiis&, u va dé
ask, you {(sing.) will get
ask, you (sing.) will get’

(c) 66 hGsé&, 0 va ds
he-if ask he will get
'if he asks, he will get'
(d) yEé hisé&, i va dsé
we—-1f ask we will get
'if we ask, we will get'
{(e) wEE hisé nini, u va do nini
you—-if ask pl. you will get pl.
'if you (pl.) ask, you (pl.) will get'
(£) &8 hfise e va s
they-if ask they will get
'if they ask, they will get'
SET B
(a) nmaa hi isa, mi v& ri &
T wid
I-if buy food eat it
'if I buy food, I shégid eat it!
~
{(b) waa hi is&a, u v a ri §
you-if buy food you=§£gﬁld eat it

w (!

'if you buy food, you sheuld eat it'




(c)

(d)

(e)

(£)

4.7.1.2

The preverb for
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Fa)
36 hi isd, 5 Va ri 5
N1
he-if  buy food  he-shduld eat it
NI
'if he buys food, he shégéd eat it!
] A
yaa hi isé, i Va ri Q
u;} n
we—-if buy food we - should eat it
et
'if we buy food, we sheﬁid eat it'
waa hi is& nini, u ~Na ri s} nini
ettt
you=if buy food pl. you-shoutrd eat it pl.

il

'if you (pl.) buy food, you (pl.) should eat it'

A

a6 hi  isa, & V& rf 3
oyt

they-if buy food they-shoudd eat 1t
il

'if they buy food, they sheuld eat it'

Dependent Clause "when"

"when" dependent clause in the past

simple tense in the VP is Order 1 double preverb.

and

SET A

(a)

(b)

M m& (lst pers. sing.) for harmony Set A verbs

m mé (lst pers. sing.) for harmony Set B verbs.
M m& ré &, 5 dahi
I-when see him he-is well

'when I saw him, he was alright'

d m& ré &, o daht

you-when see him he-is well

'when you saw him, he was alright'




(c)

(e)

(£)

SET B

(a)

(b)

(c)

6 mé ré g, e} dahi
he—whén see him he-is alright

'when he saw him, he was alright'

f m& ré& g, dahi

O

we—when see him he~is well

'when we saw him, he was alright’

0 mé& ré & nini, o} dahi
you-when see him pl. he-is well

'when you {pl.) saw him, he was alright!'

& mé ré &, e} dahi
they-when see him he-is well

'when they saw him, he was alright'

’ - ~
m mé Ve, ma ri isa

I-when come I eat food

'when I came, I ate food'

0 m& vE, wa ri isa

you-when come you eat food

'when you came, you ate food'

5 mé vE, 3] ri isa

.

he-when come he eat food

'when he came, he ate food'




(d) { me v& ya ri isa
we—whén come we eat food

'when we came, we ate food'

7

(e) 4 mé vE& nini , wa ri is

. nini
you-when come pl. you eat food pl.

'when you (pl.) came, you (pl.) ate food'

I

ve & ri is&

v B 0 .

(£) € m

they-when come they eat focod

'when they came, they ate food'

Note that only "when" dependent clause relationship
is exemplified in the preceeding section. "When" as a
question word anmd as a time reference word has other
forms in Ebira. Those forms are not discussed here as

they are not signalled by preverbs within the VP.
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4.8 Pluralisation

Pluralisation is normally a grammatical category
within the Nominal Phrase in the structure of the clause.
But in Ebira, where some clauses may not have an NP but
only VP, pluralisation is manifested in the preverb of
the VP, except in one case: 2nd person plural. In 2nd
person plural, the preverb is the same as 2nd person
singular, and a plural marker, nini, is always appenrded
to the VP. T will briefly desc;;;; pluralisation in the
NP and then expand more on the use of nini to pluralise

elements in the VP.

4.8.1 Pluralisation in the Nominal Phrase

The initial vowel singular/plural class system men-
tioned in 2.3.1 as a remnant from distant Bantu connec-
tion is limited to a few nominals and is not typical of

Ebira pluralisation. These are repeated here:

Singular Plural

0za 'a person' aza 'people’
oneé 'a woman' aneé 'women’
onorQ 'a man' anor( 'men'
0zoga 'a visitor! azoga 'visitors
dhini 'a co-wife' €hini 'co-wives'
ozi ‘child! ezi ‘children’

3sé 'wife! &gé ‘wives'
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More c¢ommonly the language

singular and plural in three ways,
(a)
(b)

by multiple nominal
by using numerals,

(c) by using the plural

distinguishes between
namely:

phrase,;

marker particle nini.

4,8.1.1 Pluralisation by listing a number of nouns
One way of indicating plural in Ebira is just by

listing names of individuals as items in the NP of the
clause,
Example:

oka&, ica, izé, ocu & vé

Oke, Ica, Ize, Ocu they - came

NP VP
‘Oke, Ica, Ize, Ocu, came'

In this form of pluralisation the preverb of the VP

is always the plural form of the 3rd person, e or e,

except in the present continuous tense, where the singu-
lar form of the preverb is often used in the VP following
a multiple NP as subject.

As already mentioned in 4.3.3, VP must include a pre-
verb indicating person and number even if there is also a
preceding NP subject.

Examples:

-~ ~

oké& o) WU wa

oké& he kill them

'Ok& killed them'
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oké& gniri izé e vé
oké and Izé they came
'Ok&é and Iz& came'

In the next sentence folowing in the discourse, Oke
is likely to be pronominalised, and taken up by the re-
sumptive pronoun o / o (according to harmony with the
verb) and this pronoun is also the preverb. Similarly
with Ok& oniri Iz&, being taken up with e / e.

For pronoun subjects and objects see 5.9, Tables 1-3.

4.8.1.2 Pluralisation by Numerals
One other way of indicating plural in the language is

by the use of specific numerals to qualify any noun in

the NP.

Examples:

(a) ezl €eéva & v&
children two they-came
| N+  NUM |

NP vP
S
'two children came'

(b) oké 5 wu uye &&na
Oké& he-kill | animal four |
NP VP NP

s o

"Oké killed four animals’
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4.8.1.3 Pluralisation by Particle Marker, nini

The third way and the most common way of indicating
pluralisation is by the wuse of the plural particle

marker, nini.

In the NP, nini can pluralise either noun or pronoun

(whatever function the NP may have). It only pluralises

nouns or pronouns which refer to animate beings, whether

persons or animals.

nini can also pluralise elements in the VP (although

it is not itself an element of the VP) as follows:
1. a 2nd person pronominal preverb (subject):
2. a 2nd person pronominal object postverb.

These will be discussed and illustrated further 1in

4.8.2.

In all cases, tones on nini are as follows:

(a) mid-mid, nini, if it qualifies a pronoun, either

a free pronoun or pronoun element in the VP:

(b) low-mid, nini, if it qualifies a noun.

The following examples will clarify the use of the

two forms of nini / nini.

(a) nini, qualifying nominal NPs and NPO
5zdka nini & wu uye nini.
elder pl. they-kill animal pl.

NPS VP NPO

'the elders killed the animals'




(b)

(c)

(d)

(e)
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nini, qualifying a free pronoun amd nini quali-

fying NPO
éwu nini & r& ezl nini.
you pl. they-see the children
Pn. NP VP NP
o)

‘vou (pl) saw the children'

nini, qualifying an element in the VP

wa wu nini
you kill pl.
VP

'you (pl.) killed'

nini qualifying the NPO of the VP and nini qual-

ifying the pronominal subject element of the VP

wéa wu uye . nini nini.
you kill animal pl. pl.
vP NP
o

'vou (pl.) killed the animals'

nini, qualifying object postverbs

oké& 8 ré& wu nini
oké he-gee you “pl.
NP VP

'Ok&é saw you (pl.)?
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It can be observed from the above, particularly
example (d), that the language employs low-mid tone for
nini which pluralises nominals and mid-mid tone for nini

which pluralises pronominals amnd both avoid semantic

ambiguity.

4.8.2 The Use of nini to Qualify Elements in the VP

In all the charts where preverbs signal various cate-
gories of the VP, the form for 2nd person singular ard
plural is the same. nini is appended to the VP to
distinguish the plurai—;;om the singular. As already
mentioned in the previous section, nini may qualify
elements of the VP which refer to 235—;erson plural,
where the reference is to animate beings. Multiple NP
and Numerals are pluralisation forms used for inanimate
things.

Some representative examples of various categories of
the VP where nini occur to pluralise the 2nd person

are given below.

4.8.2,1 The Indicative Positive: Past Simple

(a) wé ha nini
you drink pl.
VP pl.

'yvou (pl.) drank'
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(b) wé ht o] nini
you drink it pl.
VP pl.

'yvou (pl.) drank it’®

c) wé ha &cé nini
you drink wine pl.
VP NPO pl.

'vou (pl.) drank wine'

4,8.2.2 The Interrogative Mood: Past Perfective

wég si &cd hi nini
you have wine drink pl.
VP NPO pl.

'have you drunk wine?'

4.8.2.3 The Imperative Mood
Although the Imperative Mood has zero preverb, to
distinguish a command to singular 2nd person, and plural

2nd person, nini is just appended to the VP.

(a) na nini
go pl.
vp pl.

'yvou (pl) go!
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(b) hi ezl nini nini
call children pl. pl.
VP NP pl. pl.

'yvou {pl.) call the children’

It is significant to note that, nini is an indepen-

dent plural marker of fixed form. It is not considered
to be an element of the VP for two reasons:
1. All elements of the VP are governed by the har-
mony set of the verb, but nini is fixed in its

form.

2, It may be separated from the VP by other elements
of the clause, as illustrated in 4.8.2.1. (b) ard

(c) above.

nini and nIni are two of the fixed particles which

have important syntactic and grammatical functions in

the NP and VP of the language.
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CHAPTER FIVE

THE VERBAL PIECE: CLAUSE RANK

5.1 The Clause

As already described briefly in 4.2.2, the clause can

be diagrammed as:

Cl. —7” 4 NP_ + VP + NP_

The wverbal phrase is the obligatory nuclear element
of every verbal clause. Thus a clause may consist of
just the verbal phrase. As already mentioned in chapter
four, the presence of NPs and NPO is determined by the
nature of the verb and other grammatical options. This
will be discussed further below. Expansion of the clause
may occur, either at the beginning of or at the emd of
the clause, such as Locative Phrase (LP}, Temporal Phrase
(TP), and Adverbial Phrase (AP). These are outside the
scope of this description.

The function of the verb classes in the clause will
be described in this chapter with particular reference to
transitivity. The verb is the point of origin for the
preverbs harmonically and the central point of reference

for distinguishing various types of verbal clauses.
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The following types of verbal clauses are distin-

guished in Ebira:

Transitive 5.2
Distransitive 5.3
Semi-transitive 5.4
Intransitive 5.5
Stative 5.6
Equative 5.7
Copula 5.8

Thus seven types of clauses are established according
to the functions of the verb which is head of the clause
and the nominal phrase elements of the clause which com-
plement the verb in the transitivity system. These types
will now be described in detail.

After the discussion of clause types, further

features of the clause rank will be described, namely:

Pronoun System 5. 9

Interrogation and
Interrogative Words 5.10
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5.2 Transitive Clause

The transitive clause 1s marked by a class of verbs
which take direct NP objects. The majority of Ebira
verbs belong to this class. Transitive clauses may occur
in any mood, tense, polarity, person, or number. All
transitive verbs express actions.

The structure of transitive clause can be diagrammed
as:

v——

Trans. Cl. —™>» + NPS + VP + NPO

NPO is an obligatory element which complements the
verb in the transitive clause. Some of the common verbs

used in transitive clauses include:

ré 'to see! ri 'to eat!
ha 'to drink' das 'to get!
hi 'to weave' ng 'to sell!
cé 'to break' ha 'to boil
ceré 'to write'
caka 'to break'

Some of these verbs will be used in the examples

below to illustrate transivity in various categories.
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Examples:

(a) izé& B ré ozl
iz& she-see child
(NP ) VP NP
'Ize saw the child' (indicative)
(b) iz& @niri argt & ré& ozi
izé and &ri they-see child
| |
(NP ) VP NP
s o

"izé and Ari saw the child' (indicative)

Note that while it is possible to have sentences
without an NPS, the shape of the preverb order 1 shows
the person and number of NPS which usually will have

occurred previously in the discourse.

(c) b5 ré | ozi

he see child
vP NP
o

'he saw the child' (indicative)

(d) é ré ozi
they see child

VP NP

o

'they saw the child' (indicative)




- 204 -

e) &é na enu
they (inter.) sell yams

'did they sell yams?' (interrogative)

£) cEr& Twe
write book

'write a book' (imperative)

9) & ht  1ta
they (should) buy cloth

'they should buy a piece of cloth'
(subjunctive)
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5.3 Ditransitive Clause

Some ideas, which in many languages are expressed by
ditransitive verbs, are expressed in Ebira by Serial Verb
constructions. See chapter 6. There are, however, a few
verbs which can occur in ditransitive clauses in the
language. Ditransitivity has the feature of dualitf,
i.e. two NPO are involved, the first being the recipient
cf the action. Like transitive clauses, ditransitive
clauses may occur in any mood, tense, polarity, person or
number. The structure of ditransitive c¢lauses can bhe

diagrammed as:

Ditrans. Ci, —> + NP + VP + NP + NP
s ol o2

There are just six verbs found in this class as yet.

They are:
zil ‘to show someone something'
k& 'to teach someone something'
Kkt 'to shave (hair) for someone'
'to 1lift someone's legs'

ji 'to bite (someone) a bite'

da 'to cut part of someone off'
cire 'to plant fear in someone!

The use of these verbs will be illustrated in the

examples below.




- 206 -

Examples:

(a) o zil ozi eva
he show child oracle

NP
VP NPO1 2

'he showed the child the oracle'
(indicative positive)

(b} § yi ko oza iwe
he not teach person book
NP
vPp NPO1 02
'he did not teach a person to read a book!'
( indicative negative)
(c) mi va kd Smiya irest
I will shave Qmiya head
P
VP NPol N 02

'T will shave/trim Omuya's hair'
(indicative future general)

(d) irez{ 85 ji tze irerd
dog it bite Izé bite

vp
(NPS) Npol NPO2

'did the dog bite Ize?' (interrogative past)




- 207 -

(e) & da oyi uvd
they cut thief hard
VP NPO1 NP02

'"let them cut off the thief's hard'
(subjunctive)

(£) - ekd [} cire ozl anwa
masqguerade he-plant child fear

NP
(NPS) VP NPOl 02

'the masquerade frightened the child’
(indicative past)

Note the difference between relationships of the two

NPo in a ditransitive clause as distinct from relation-

ships in a genitive complex NP functioning as object:
v Tone
2. word order

Ditransitive Clause

m& ka Smilya iresQ
I shave /trim Smiya he ad
VP NPOl NPO2

'T shaved (to) dmiya's hair'

Genitive NP
—_— 0

5 né enu Smiya
he gell yvams (of) Omuya

VP NP
0

'he sold Omiyda's yams'
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In the ditransitive c¢lause, both NPO have a direct
‘relationship to the verb, the first being the recipient
of the action.

In the genitive construction, however, the second NP
element of the genitive complex NP is related directly to
the first NP element, the first being the possessed item
and the second the possessor. At the clause level, the
complex NP functions as a unit.

In Ebira the genitive construction is used only to
express possession. Many concepts which in English might
be expressed by a genitive construction are expressed in

Ebira by a ditransitive clause.
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5.4 Semi-transitive Clause

Semi-transitive c¢lauses are characterised by the
occurrence of a verb expressing motion amd a NPO which
semantically refers to a goal. The NP occurring as object
always refers to a place. The NPO cannot be pronominal-
ised and that is an important feature of this type of
clauses. When the goal referred to is a person or a
thing, the serial verb construction is used as in example
(iii) below. For detailed description of serial verb con-
structions (SVC), see chapter six.

The structure of the clause can be diagrammed as:

Semi-trans. ClL. —™7> + NPS + VP + NPO + TP

Some verbs which occur in semi-transitive clauses

include:
no ‘to go'
veé 'to come'!
Zwe 'to run'
hirad ‘to fly'
tdra 'to crawl'

There are three ways of expressing the action 'to go'

in Ebira:




i)

ii)

iii)
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nad always occurs in intransitive clau
E.g:
o) na
he go
VP
'he went' (imdicative
no always occurs in semi-transitive

clause which takes NPO as object.

E.g:
6] no eehi
he go home
VP NPO

'he went homet

an auxiliary verb. It cannot

Ses.

past)

occurs in complex verb constructions as

occur

clause final and it cannot take an

object., It can only co-occur

with

another verb where 'motion to! is

required. For further discussion see

6.4.1.3.
E.g:
o] na hi Ita
he go buy cloth
VP NPO

'he went to buy cloth®
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Examples of semitransitive clauses:

(a) 0zZ1 &¢ tldra abara
child he - crawl room
(NP) VP NPO

'the child is crawling in the room'
(indicative)

(b) vE& ééré @hw@@
come farm tomorrow
VP NP (TP)
o

‘come to the farm tomorrow' (imperative)

Note that v&, 'come', can be used either semi-
transitively or intransitively, that 1is, in a semi-

transitive clause, or intransitive clause.

E.qg: e¢ vé
they come
VP

'did they come?' (interrogative past)

See the next section for further examples of intran-

sitive clauses.
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not normally take an

5.5 Intransitive Clause
The intransitive clause does
object. It has the structure thus:

—

Intra. Cl.

+ NP+ VP
- S

The intransitive clause can occur in any mood, tense,

polarity, person or number.

the intransitive clause include:

na 'to
vé 'to
ta 'to
hé& 'to
hi 'to
sQ 'to
gu 'to
Examples:
(a) 5 ta
it finish
VP

'it is finished'®

(b) ozi ondo o]
child that he
(NPS)

'that child is retarded
‘the child is a dwarf'’

Some common verbs used

in

go' s
come '

be finished'
be retarded in growth'
be full'

die!

be complete’

hé

-

is retarded

VP

(in growth)' i.e.
(indicative present)
Pas+ simnple




(c)

(d)
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undkd 5] si hi
{pot) it - has full
(NPS) VP

'the pot has been filled®
(past perfective indicative)

ada izé &g V&
father 1Izé& he - about
VP

(NPS)

"Ize's father is about to die!
(future immediate indicative)

sl

die
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5.6 Stative Clause

The stative clause never has an object. The clause
describes the state of something. The stative clause
differs from the intransitive clause of the preceding
gection in that:

(a) the stative clause can only occur in the indic-
ative ard interrogative moods, past simple and
future tenses. It cannot occur in the impera-
tive and subjunctive moods, or in habitual
tense, whereas the intransitive clause can
occur in all the grammatical categories.

(b) the wverbs which occur in stative clauses are
characterised by the fact that nouns can be
readily derived from the verb roots by adding
the nomiliser prefixes

o- / -0 or u- / u-

Examples:

big' dbapi

ubapi 'bigness’
small! oweyi

awéyi 'smallness'
black' 6j631 'blackness'
strong' gkata 'strength'

thick' §bgrq 'thickness'
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Prefixes cannot be added to the verbs that occur in

the intransitive clause to derive nouns from themn.

The structure of the stative clause can be diagrammed

as:s

Stat. Cl. —™> + NP + VP

Some verbs which occur in stative clauses are 1listed

below. It is interesting to note that they are all di-

syllabic in phonological structure.

bapi 'to
divi 'to
v3rd 'to
hé& ré 'to
rata 'to
gana to
nura 'to
kata 'to
weéyi 'to
z0za 'to
rari 'to
godo ‘to
buru 'to
joji 'to

hiné ‘to

be

hig?

bad’
straight'
light!
heavy!
wide !

hot'
strong'
small'
good/beautiful’
twisted'
long/tall!
thick"
black/dark’

sweet!




Examples of these verbs in

below:

(a)

(b)

(c)

(d)
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stative

-~ -~

ozi izé o] bapi

child he - big

(NPS) vp

ol
fPast S8

"Ize's child is big' (indicative present /
tense)
oze o] yi gana
road it - not wide
vP
(NP )

'the road

epa fole} rata
load it - heavy
(NPS) VP

'is the load heavy?' (interrogative,

- Fas}
ozi ononi o} vi v&
child this he not will
P
(NPS) v

'this child will not be tall'’
future negative indicative)

LV
is not wide' (negative pelaxity
“Past

simple

)
Sim ples

S
\

gado

tall

~

clause are given

F;z;
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5.7 Equative Clause

The equative c¢lause expresses a descriptive rela-
tionship between two nominals. It can be stated in the
indicative interrogative mood and past simple and future
tenses. It does not occur in the imperative, subjunc-
tive, habitual and present continuous tense categories.
The structure of the equative clause can be diagrammed

as:

Eg. Cl. =3 NP + VP + NP

Only one verb has been found to occur in this clause

so far. It is:

vi 'to be'

One may ask, is /vi/ a verb at all?

It is a verb and it constitutes a class of its own.
Like other verbs it takes preverbs which harmonise with
it, amd 1like a majority of other verbs it has a CV

structure.

Examples: (see overleaf)
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(a) ari o) vi @ergkg
ari is farmer
NP (sing.) VP NP

'Ari is a farmer' (indicative mood)

(b) ok& oniri arft é vi 8sdhil nini
| oke& and ari| are trader pl.
NP (pl.) VP NP

Oké ard Ari are traders' (indicative)

(c) énini & yi wvi ozube nini
they they—-not-are hunter pl.
NP A\ NP

'they are not hunters' (negative
indicative)

(d) adsa izé ole vi ogleyi
father 1zé& he ~ is <c¢lose eye person
NP VP NP

'is Ize's father a blind man?' i.e.
'is Ize's father blind?' (interrogative
mood )

Note that /vi/ can only take preverbs of Set B be-

cause it belongs to that harmonic set.
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5.8 Copula Clause

The copula clause expresses an identification rela-
tionship. It only occurs in the Indicative mood ard the
Interrogative mood of the prosodic type (see 5.10.1 for
interrogation by a prosody).

The structure can be diagrammed as:

Cop. Cl. ——> NP + copula

Ebira has just two copulas which are:

yo 'it is!
yi 'this is
Examples:
(a) ida Ve,

lion it is
NP copula

'it is a lion' (Indicative mood)

(b) oyl ye 9
thief he is
NP copula

'is he a thief?' (Interrogative mood)




- 220 -

(c) ‘Ikd vi
scorpion this is
NP copula

'this is a scorpion' (Indicative mood)

(a) ozi adive yi i
child adive this is
NP copula

'is this Adive's child?' (Interrogative
mood )

There is a distinction in the usage of the copulas

yo and yi.

yi is used for description, e.g. This is

father's house.,

yo answers the question 'What is that?' or
"Who is that?!
My house y&.

My father yo.

my
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5.9 The Pronoun System in the Clause

Pronominal pieces occur as nominal phrases function-
ing in the clause as NPSa They may also occur in subject
relationship in the VP, as well as in object
relationships in the VP, preverbs or postverbs respec-
tively. When functioning in the VP, they are phono-
logically bound to other elements of the VP. As these
pronominal pieces have different forms amd functions in
these positions within the clause, the full system 1is
displayed in tabular forms below and examples given.

Table 1 shows the independent pronouns NP which may

function as head of NPS in the clause.

Table 2 shows the pronominal pieces, part of VP but
not NP, which (in combination with various
tones) signal:

a) tense as well as person and number;
b) subject relationship of the VP in the
clause,

Table 3 shows pronominal pieces, elements of the VP,

which function as objects in the clause.
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Table 1: Independent Pronouns (NPS)

e et et e o o T S — . —_——— o " T T = Ty P o —— i —

| PERSON| NUMBER |
| mm——— [ e e e e e |
1 | Singular [ Plural |
== [ ——— = e e I
| 1st | émi | I | €yl | we |
| === | == | == e ittt f=m——- I
| 2nd | Swu | you | €wu nini | you |
| === | == | == = f=———- I
: 3rd : oni : he{tshe,i Snini or éni \ they:

The independent pronouns as NPS are normally used for

emphasis and in discourse for resumptive pronoun NPS

Examples:

ma& ri isa

I eat food
VP NP

0

'T ate the food'

wa ri isa

you eat food
VP NP

o

'‘you ate the food'
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oni o] ri isa

he he eat food

NP vP NP
s o}

'he ate the food'!

8yi yé ha gcé
we we drink wine
NP VP NP

s o)

'we drank some wine'

&wu wé h &cé nini

you you drink winenini

NP VP NP pl.
S o

'yvou {pl.) drank some wine'

&nini & hi ece
they they drink wine
NP vP NP

S 0

‘they drank some wine'

The pronoun subjects in the gloss translation in the
above examples are usually emphasised by extra stress in
English.

It can be observed in Table 1 and the examples that
all the independent pronouns belong to Harmony Set B.

The preverbs following them in the clause agree with them
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in number and person but not in harmony. This confirms
the validity of the pronouns as independent NPs'

It is of interest that all independent grammatical
words have vowels of Set B. These include the independent
pronoun subjects above, the negative imperative word asf
in 4.6.3, the plural marker nini in 4.8.1.3, the copulas

yo and yi in 5.8, and the preposition in{ in 6.4.1.1.

Table 2: Pronominal Piece (Preverb), element
of the VP, may function as subject

PERSON| NUMBER

| Singular

2nd | u, we/u, we, wa ,m@,@,ml

ces njni[yOu

S
c
o

|
|

3d | o/ o
|

See Charts 1 -~ 4 in chapter 4 for detailed descrip-

tion of the preverbs.
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Table 3: Pronominal Piece (Postverb), elements
' of the VP, functions as object

- — ———— | 7 " ok T o B oy S T G Ul S i Wl M AL e o Y S S T ) i S W W M W W S

| PERSON| NUMBER ]

T T etmgntar 1 etecar |

S

o | waswa 1 you 1 wasws mint ) vou |

:";;;'}':;:‘:;:“g;;;_:";;;:{ """""""""" o
|

" —— 8 At ek e e e o S S A i e e T Y A ik e ik b et et e e B WP S ih S b T o S k. o ot S oy Ty S o — ot

The following examples 1illustrate the pronominal

postverb pieces as part of VP in the clause.

lst per. sing. - Set A

izé B sI mi
Iz& she look for mne
NP VP

s

'I1z& looked for me!

l1st per. sing. — Set B

izé& o} hi mi
izé she call me
NP VP

'Iz& called me'

e T ek o e e et . D W ok e o o . T . i o e . | T — k" AR it T — . o Yo " M ke e ot e o o

? represents non-close vowels.
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2nd per. sing. - Set A

oké e} ta wu
oké he beat you
NP VP

s

'Ok& beat you'

2nd per. sing. Set B

oké& (o] ta wu
oké he pull you
NP VP

S

'0Oké& pulled you out'

3rd per. sing. Set A

ize ¢ hi 6
Ize she weave it
NP vP

s

'Izé wove it'

3rd per. sing. Set B

ize (o) h@ o)
izé she call him
NP VP

s

'I2z8 called him'
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3rd per. sing. - Set A
ica o hi o
ica he drink it
NP vp

S

'Icd drank it'

3rd per. sing. — Set B

ica o] hi o]
ica he open it
NP VP

s

'Ica opened it'

These other examples are given without Person, Sets A

ard B, NPS, and VP labels.

Id
ocu 5] ne e
ocu he throw it

'Ocu threw it!

D«

ocu o) me
ocu he do it

'Ocu did it!




-
ocu (6} nd o
ocu he kneaded it
'Ocu kneaded it!
~ ' d
ocu 6] hqg Q

ocu he fence it

'Ocu fenced it!

ocu o] na

P
a

ocu he sell it

'Ocu sold it!

The following examples illustrate plural

postverb pieces.

énini e td
they they beat
'they beat us'
gnini @ dy
they they chase

'they chased us'

ekG e} td
masquerade he beat

‘the masquerade beat

yi

us

us

wu nini
you nini

you {(pl.)'

pronominal




ekt o du wu nini
masquerade he chase you nini
'the masguerade chased you (pl.)"
ek o) ta wa
masquerade he beat them
'the masquerade beat them'
ek o] du wa
masquerade he chase them

"the masgquerade chased them'

It can be observed from Table 3 and the examples that

the 3rd person singular has interesting forms harmonical-

ly and phonologically.

For 3rd person singular:

(a)

(b)

-0 occurs as pronominal object when the
final vowel of the verb 1is one of the

close vowels, I ard U;

-3 when the final vowel of the verb is a
non-close vowel, E, O, A, this vowel is

lengthened for pronominal object.

For 3rd person plural:

there is just one form, wd, for pronominal

object for both harmony Sets A and B.
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For the pronouns, high tone is a shared feature for
singular and plural forms of the object pronominal 55?‘"““

pieces, qrd rid doae £ ¢ hared for & and ared peson
(reces -
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5.10 Interrogation and Interrogative Words

in the Clause

Most clause types described so far can occur in the
interrogative mood which is evinced by a particular ver-
bal phrase with specific preverbs (4.5.1). There are two
other ways of transforming indicative clauses into

guestions. These are:

(a) by a prosodic system of the language

(b) by the use of question words

5.10.1 Interrogation by Proscdic Element

Any indicative clause can he transformed into a ques-
tion by simply reduplicating the final vowel of the item
in clause final position, the added vowel carrying mid-
tone, and constituting a syllable on its own.

The added final vowel 1is a prosodic element of the

entire clause and a feature of the interrogative mood.

This type of interrogative mood always requires a
'yves' or 'no' answer. These are referred to as polar

\

questions.

The structure of the clause can be diagrammed thus:

Cl. ™ 4 NP + VP + NP_ + 8%

T ST T e e o o e e T o o ——_—_—— _— - T Ty ¢ e - — -t —— —— —— — —

* 5 1is a prosodic element representing any vowel phoneme
of the language.
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As elsewhere, mid-tone is not marked.

Examples:
(a) Tzé o) ré ozl i
ize she - see child
(NP _) VP NP
S o)

'did Iz& see the child?' (transitive clause,
polar guestion)

(b) o) vé e

he come

vp

'did he come?! (intransitive polar question)
(c) oké & ka ozi IresG wu

oké he-shave child head

VP
(NPS) NPol NPOZ
'did Ok& shave the child's hair?'
(ditransitive polar question)

(d) ica vi oyi i

fca is thief

NP vP NP

'is Ica a thief?' (equative clause polar
question)




5.10.2

Interrogative Words

There are some particles
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in the language which are

used to introduce particular content guestions of the
clause. They are similar to 'wh' question words of
English.
These words‘are:
isi 'what'
izi ‘where'
Ihi 'when (specific day, time,
reference)
éné 'who'
sévé af 'why'
meme /meme 'how
Examples:
(a) ist &6 g
what he - do
vp

'what did he do?‘

(b)  izi ya

d

where you - be
vp

\
'where are you?'
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(c) ihi o} vé
when he - come
VP

'when (which sgpecific day) did he come?!

(a) ené o] ré
who he -~ see
VP

'who did he see?!

(e) seve df a cdka &
why you - break it
vP

'why did you break it?'

(£) a meémé me &
you how do-it
VP
a0

'how did onAit?'

With one exeption, meme / meme 'how', interrogative
words occur bhefore the VP in the clause, irrespective of
their grammatical relationship to the verb.

The exception, meme/meme, 'how', occurs within the
VP, after the pronominal preverb, ard preceding any other

preverbs and the verb., It is of interest that, because
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it occurs within the VP, its vowel sequence is governed

in respect of harmony by the vowels of the verb.

Examples:

(a) a mémé c&re e
you how write it
quest. VP

'how did you write it?'

(b) a mémé péhé &
you how winnow it
quest. VP

'how did you winnow it?'

An alternative analysis would be to consider
meme /meme as a preverb being part of the VP. However,
EEE;;;;;;tive words substitute for phrase units which
are elements of the clause, e.g. for NPO, NPS;
meme /meme substitutes for an adverbial phrase (how, this

is how). Therefore it is considered as a feature of the

clause, like other interrogative words.
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Examples:

Question: © mneme aa vé
he how is coming
prev ques. VP
'how is he coming?'
Answer: um& to aa si vé ni
(by) car he -~ is take come
adv. phr VP ni*
‘he is coming by car'
* ni is a particle that has a syntactic function in
discourse, irfthat it always enmds a declarative or

a narrative statement.
For example:

ekura Qbapi

O
<
“H

city big it is ni

'it is a big city'
the

See narrative story in chapter seven for

further examples of ni.
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CHAPTER S I X

THE VERBAL PIECE: SERIAL VERB CONSTRUCTIONS

6.1 The Serial Verb Construction

The Serial Verb Construction, 8SVC for short, is a
syntactic phenomenon found in many languages of West
Africa, especially the Kwa group under the Niger-Congo
family. It is an important aspect of the verbal system
of Kwa languages and it has attracted the attention of
many linguists for some time now. The phenomenon has
been called by various names such as 'String Verbs',
'Verbal Combinations', 'Verbs in Series' anmd 'Compressed
Sentence Constructions'. Modern scholars, including some
indigenous West African linguists like Dbr Bamgbose (1972,
1974, 1982), Dr Awobuluyi (1967, 1973}, and Dr George
(1975)*, who have written extensively on this verbal
structure, seem to have reached a consensus of opinion in
adopting the name 'Serial Verb Construction'., I am using
that label in my discussion of the topic with regard to

Ebira in this chapter. I aim to briefly describe the

S ot o e > - "t . TR " T — " . ooll ot ot Tt e o Y D ik o T PO - T W W ik e e -

* References give the author and dates of works on the
topic. These are listed in alphabetical order amd in
date order for any particular author in the Biblio-
graphy at the end of the thesis. Author and date only
are cited in the text.
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structure as it operates in the language. Occasional
references are made to Yoruba or Nupe to point out simi-

larities anmd differences since these language are related

to one another.
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6.2 Syntactic Characteristics of Serial Verb

Constructions in Kwa Languages

The syntactic characteristics of SVC are featured in
a clause or a sentence by a sequence of two or more verbs
or verb phrases without any overt connective word between
them.

These series of verbs in the c¢lause share a single
subject and often a single object. They also share the
same preverbs. The following examples from Ebira, Yoruba
and Nupe will illustrate the occurrence of these verbs in

the sentence.

Ebira:
oke 5 ve va si apaana
oke he - ;;me c;;e ;;ke gun
'Oke came amd took a gun'
Yoruba:
old wa ghé Ibon
olu c;;e t;—;ake gun
'0Olu came and took the gun'
Nupe:
tsoda b& 1la egba
tsoda c;;e E;ok axe

'Tsoda came and took the axe'
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It can be observed from the above examples that the
notion which 1is expressed by a series of two or three
verbs in the three languages can be expressed in English
by two verbs amd a connective or by two verbs and a
preposition. Sometimes the notion expressed by two
serial verbs in serial verb langages may be expressed by
oﬁe verb in English. Serial Verb Construction is a

complex structure.

Serial Verb Constructions can occur in grammatical
categories of the VP established in Ebira in chapters
four and five. These will be exemplified in the
remaining sections of this chapter. All the verbs
functioning as part of series in SCV will always share
the same categorial features, i.e. they will share the
same mood, the same tense, the same person armd number,
ard the same polarity, anmd not have these categories

separately.
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6.3 The Verbal Status of Serial Verbs

There are several types of criteria by which verbal
status may be determined in Ebira. The primary criterion
is function in the verbal phrase. Secondary criteria are
syllable structure and tonal pattern, all verbs have a
distinctive phonological pattern. Judged by these cri-
teria, each of the words underlined in the Ebira sentence
above is potentially an indeperndent verb except va which

is the auxiliary form for v&, 'to come'. The auxiliary
verbs are described later,—;n 6.5. For syllable struc-
ture of verbs, see 2.1.3. For tone and tone patterns on
verbs, see 2,6.3 and 2.6.4.

It will be described further how verbs in series
function as heads of verbal clauses and convey a compo-
site notion as opposed to how each verb in the series

functions indeperndently and conveys its inherent lexical

meaning. One example below may suffice at this point.

Izé& B si gcé vé
ize she - take wine come

'Iz& brought some wine'

In the above sentence Ebira serial verbs si and vé

express an action which is expressed in English by one
word, 'to bring'. The two Ebira verbs which express the

concept of bringing have their individual meanings apart
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from the concept of bringing. They can be used

dently of each other as follows:

(a) si
8
he

'he

'he
(b) vé
)
he

'he

'to take'
si epa Gbapi
take load big
took a big load' i.e.

carried a big load'

'to come'
vé ééri
come yesterday

came yesterday'

indepe n-

In the Serial Verb Construction si and v& combine to

function as the head of the VP of the indicative clause.

Function is the main criterion by which we categorise

imdividual verbs and serial verbs

tions.

in sentence construc-
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6.4 Types of Serial Verb Constructions

in Ebira

Four types of Serial Verb Constructions are found in

Ebira. These include:

1. Concomitant Serial Verb Construction
2. Co~ordinate Serial Verb Construction
3. Comparative Serial Verb Construction
4, Complex Serial Verb Construction

Each of these types % described in the context of
category options in which they occur with illustrative

examples.

6.4.1 Concomitant Serial Verb Construction

In Concomitant Serial Verb Construction, two or three
verbs are jointly used to express a concept. It may be
possible for such a concept to be expressed in another
language by a single verb, but semantically composite
verb. The concomitant SVC can occur in indicative amrd
interrogative moods, all the tenses, polarity; 1lst, 2nd
or 3rd person; singular or plural. But most of the
examples are in the inmdicative.

An account of a limited number of common verbs in

!

concomitant serialisation surveyed r§~ briefly given

below.




Two action verbs
serialisation are:
si

.

yt

Two motion verbs
serialisation are:
nd / na

vé / va

tg

g¢

6.4.1.1 The Verb s?,

51

yi

|
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which occur very freguently in

'to take, to carry'

'to give'

which also occur frequently in

'to go'!

'to come'

{Note that these are allomorphs, not harmony sets.)

Two location wverbs which occur in serialisation are:

'to be on / in'

'to hang on, to put on'

'to take'

Although both si and yi occur very frequently in

concomitant serialisation, the two verbs behave differ-

ently with regard to syntactic order.

never occurs as last wverb
in a series.

always occurs last in the
series.

s can be said to be the most common amd the most
complex of all the serial verbs of Ebira. It can co-
occur with almost any other verb in serial combination.
It can even co—occur with itself in some cases. Its

semantic interpretation varies from context to context.
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In most cases it combines with the other verb or verbs in
series to represent composite concepts.
Examine the following occurrences of si in various

sentences.

(a) ocu @ si Thwo

ocu he - take’ knife

'Ocu took a knife'!

(b) ocu @ si Qhw§ v§
ocu he - take knife come
'Ocu brought a knife'
{c) ocu 5 s? Qhw§ da enu

ocu he - take knife cut yam

'Ocu cut the yam with a knife'

(a) ocu (o] si Thwd vi izé
ocu he - take knife give izé
'Ocu gave the knife to Izé'

(e) ocu 3] si dya ri ozi
ocu he - take suffering eat child
'Ocu punished the child! or

'Ocu caused the child to suffer'

(£) ocu o} si uvd si o} vi mi
ocu he - take hand take-it give me

'Ocu gave it to me by hand'
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It is not intended here to go into an exhaustive
semantic interpretation amd analysis of the occurrence of
each of the si in the above serial combinations. How-
ever, a brie;—remark will illustrate the freguency and
the complexity of si in serial combination with other

verbs.

Sentence (a) is the only example above in which si
carries its primary lexical meaning in the sentence.__In
sentences (b} - (f) the composite meaning conveyed by the
verbs in series differ from one to the other - although
si is shared by all. 1In sentences (e) - (f) the English
;;rbs representing the composite meanings of the Ebira
verbs in series have prepositions attached to them. One

can observe that a concept conveyed by two different word

classes in English, 1i.e. preposition anmd wverb, is con-

veyed by one in Ebira which is the verb. It is a general
observation that Kwa languages very rarely make use of
prepositions syntactically, but use verbs to express
relationships such as instrument, direction, amd accom-
paniment (and many other relationships) which in many
other languages, English in particular, are expressed by
prepositions. It may be conjectured that perhaps English

prepositions were once verbs!
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’

There is just one preposition / ?ni / found in Ebira

as yet., The preposition is used to cover the semantic
areas normally conveyed by the English prepositions
'into', 'inside', 'among'.
Examples:
ocu (o) yva Ini eehi
ocu he is inside the house
'Ocu is ipddse the house'
- mgide.
ocu o] no fni ib&nki
ocu he go inside bank
"Ocu went to the bank'
ocu & ya Ini aza oni  eku ta
ocu he is in people which masquerade beat
'Ocu is among the people the masquerade beat'
oké oniri ocu & nu ini eehi
oké& and ocu they enter inside house

'Oke and Ocu went into the house'

Note that gni is another grammath% word which does

not harmonise with any other form:

it is invariable.

(See

5.9 note for comment on independent grammatical words.)
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6.4.1.2 The Verb yi 'to give'

As mentioned in the preceding section, yi is another

verb which occurs frequently in serial construction. It

never occurs as VP, in the series but it can occur as a

1
single independent verb in a sentence. It can occur in a

transitive clause as in this sentence:
\

izé 5 yi ozl isa

izé she—-give child food

'Izé fed the child!

In serial construction yiI normally occurs in transi-

tive clauses where there are direct and indirect ob-
jects. The first verb in the series, where there are

only two verbs, may be labelled VP1 ard the secomd verb

may be labelled VP2. The VPl' which may be any tran-

sitive verb, is followed by the direct object and yi,

which is always the VP_, is followed by the imdirect

2
object. But yi is in serial relationship with VPl as
they both share one NP and the same preverbs.
Examples:
(a) 1Iz& o] si isa yi ozl
izé& she-take food give child
'Izé gave food to the child!
(b} ok& o} hi Ita vi 3sé& ani
oké& he~-buy cloth give wi fe his

'Oke bought a piece of cloth for his wife'
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(c) oké& (¢} cé irecé& yi Shindyi

oké he-lie lie give chief

'Ok& lied to the chief'

(d) ok& 5 m ukdro yi dhindy1

oké& he-do work give chief

'0Oké works for the chief!

All the four Ebira sentences above have the same

structure. VP2 extends and complements the meaning of

VPl. Together the two verbs give a composite meaning of

the VP in the sentence.

Comparing si and yiI, we can observe that there is

order of sequence in Serial Verb Constructions. Some

verbs can occur as VPl ard others can occur as VP2 only.

With regard to these two commonest verbs in SVC, si

always occurs as VP, and yi always occurs as VP2, as

1
already indicated. We can notice further that the notion

conveyed by one or either of the verbs in a S8SVC is
usually carried by the preposition in English. Professor
Bamgbose, commenting on this particular aspect, remarks,

There is no reason why a notion expressed by one
language through a preposition or an adverb cannot
be expressed through a verb by another language.
This is the whole basis of differentiating func-

tions of the verb in an SVC.4

T e et ot o e T T T — 4+ " " e S A = L 8k -t k- — - — W - ————

4., Bamgbose, A. 1982, 'Issues in the Analysis of
Serial Verb Constructions' J.W.A.L. 12.2: 7,
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6.4.1.3 Motion Verbs n& 'to go' and V€ 'to come'

in Serial Verb Constructions

The motion verbs nd anmd v& constitute another inter-
esting pair in Serial‘;erb C;;structions. The two verbs
have variant forms which occur in specific clause types
and syntactic order.

The motion 'to go' has three forms as mentioned

earlier in 5.4:

na occurs in intransitive clauses
no occurs in semi-transitive clauses
na occurs in Serial Verb Constructions.

The motion 'to come' has two forms:

vé occurs in intransitive and semi—-transitive
clauses

va occurs in Serial Verb Constructions.

Whenever na amd vA occur in an SVC the notion of
'purpose’' is ;;trodu;;d into the sentence. These two
forms of 'to go' amd 'to come' in SVC can be labelled
auxiliary verbs. They do not occur as independent VPS.
They always occur with other indeperdent verbs. For this

reason they can co-occur with their other independent

forms in sentences. Examine the following:
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(a)

QO
o]
.

na ri isa
he go go eat food
'he went (in order to) eat food'

(b) © v§ va hi ita

he come come . buy cloth

'he came (in order to) buy cloth'

The above is one occasion where it is possible to
have three verbs in series in a sentence, although one is
auxiliary and always introduces the semantic notion of
purpose. Auxiliary verbs are very few in the language.
They are described in 6.5. Whenever the idea of purpose
is introduced into an action where motion is involved it

is the auxiliary form that is used as in:

(c) © na da oci

he go cut tree

'he went and cut the tree!

(d) o va na enu

he came sell yam

'he came ard sold yams'

By way of comparison with the next door neighbour Kwa
language to Ebira, Yoruba Serial Verb Constructions dif-
fer from Ebira Serial Verb Constructions with regard to
the number of verbs in series in similar constructions.

Yoruba uses two verbs where Ebira may use three. Yoruba
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has just one form for the motion 'to go', lo, amd the

motion 'to come, wd. The following sentences illustrate

the comparison.

Ebira:
oke e} na na ri isa
oké he - go go eat food
'Oké& went and ate food'
Yoruba:
old lo je onje
ola go eat food

'0ld went to eat food'

It may be pointed out also that Yoruba does not have
the preverbs in the verb pieces as there are in Ebira.
Ebira Serial Verb Constructions are more complex in some

respects than Yoruba Serial Verb Constructions.

6.4.1.4 Locative Verbs tG amd g& in Serial Verb

———— o o o oy o o ——— e ot i ol b kb ek ok et ko e

Two verbs which occur in Concomitant Serial Verb

Construction in Ebira are:

ta 'to put on, to put under’

gé 'to hang on’
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These verbs always occur as VP2 in serialisation with

particular reference to a location. They can only occur

with si, 'to take', as VP,.

Examples:

(a) oké& o] si epa td iresq aga

oké& he - take load put he ad chair

'Ok& put the load on the chair'

(b) oké& 5 si gpé ta Iruvd aga

oké he - take 1load put bot tom chair

'Ok& put the load under the chair!

(c) oke 5 si ami gé octf

oké& he - take cap hang tree

'Ok&é hung the cap on the tree'

In sentence (a) si - - - tQ in relation to iresd

'head' gives the concept 'put on'. Similarly, in

(b) s - - - tG in relation to Irdvd, 'bottom', gives

the concept 'put under'. 1In sentence (c) si - - - g&
gives the concept of ‘hang on! o o
Note that body nouns are used to express specific
parts of a location normally expressed by prepositions in
English. In (c), where there can be no semantic ambigui-
ty, the body names are not used.
Note that sI occurs in all the three sentences but

——

its basic meaning is not obvious at all in the composite

meaning of the verbs. This illustrates a case in which
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the total meaning of the verbs in series form one concept
and become more important than the individual meaning of
each verb. This is typical of Concomitant Verb Seriali-

sation.

6.4.2 Co-ordinate Serial Verb Construction

In the co-ordinate SVC two verbs are used in a sen-—
tence in a particular sequential order. The action
precedes that of the VP

expressed by VP Where there

1 2°
is a sequence of transitive verbs which share the same
NPo semantically, that NPO is only expressed overtly in
the first NP of the series. Each verb in Co-ordinate SVC

always carries the meaning it would have in a simple

sentence.

Examples:
(a) oké& o} hi uye ri
oké& he -~ buy meat eat
'Oké bought meat and ate it
(b) 1z& o] vwo aka vé

izé she - cook aka come

'Iz&é cooked Uka and brought it'

In co-~ordinate SVC, it is possible to have two tran-
sitive verbs in one sentence as in (a) above. It is also

possible to have a transitive verb amd an intransitive

verb as in (b) above.
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One characteristic of co-ordinate SVC sentence is
that it can be extended to have two parts joined by a co-
ordinate connective, di, amd then add a terminal par-

ticle marker, ni. The introduction of the co-ordinate

connective and a terminal particle alters the style of

the sentence. Note this:

(c) oke o} h

Nl

uye a's ri o ni

oké he-~bought meat anmd he ate it ni

'0k& bought meat and ate it!

In English, sentences {(a) and (c¢) have the same
translation but in Ebira there is stylistic difference.
Sentence (a) is used in conversation and in descriptive
discourse while sentence (c¢) is used in narrative dis-
course. Serial Verb Construction is not just a surface
syntactic phenomenon, it is a stylistic anmd a semantic

feature of the language.

Common Verbs in Co-ordinate SVC

The following verbs are frequently used

together in co-ordinate SVC.:

VP VP

1 2
hi '‘to buy' ri 'to eat!
ut= 'to make' ns 'to sell!
ka 'to move' vE 'to come'
pa 'to bheg'! ri 'to eat!

va 'to turn' na ‘to go'!
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It is of interest to note the tonal features of these
verbs. All the verbs in VP1 are monosyllabic low tone
verbs and all the verbs in VP2 are monosyllabic high or
high-falling tone verbs. This is a surprising feature
but it has been observed to be true in all the examples
which have been examined. This tonal regularity may not

necessarily be the case when disyllabic or multisyllabic

verbs are involved.

6.4.3 Comparative Serial Verb Construction

Comparatives involving size, length, width, anmd
weight are normally expressed in SVC structures in Ebira.
Stative verbs and one specific comparative verb, hu,
'more / less', or 'more than / less than' charact;;ise

this structure. The following sentences illustrate the

degrees of comparison in the language.

(a) &ku izé e} bapi
room Tzé it-is big

'Izé's room is big'

(b) abara ok& o} ba pi hu
room cké it-is big more
aka izé ni
room Izé

'Oké's room is bigger than Iz&'s room'
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(c) &bara art o} ba pi hu
room art it-is _;;; more
kere—-kere ni
ideophone ni

'Ari's room is the biggest'

The verb hu, 'to be more than or less than' is the
only comparat;;e verb which occurs in comparative SVC in
Ebira. To get the notion of superlative degree, an ideo-
phone, kere-kere, is always appended to the VP hu, which

literally means, 'more than, than' or 'less than, than'.

Some verbs used in Comparative SVC include:

weyi hu 'smaller than'
gana hu ‘wider than'
godo hu 'longer/taller than'
héré hu '‘iighter than'
6.4.4 Complex Serial Verb Construction

Complex Serial Verb Constructions involve some
abstract concepts normally expressed by one verb in Eng-
lish. Complex SVC results from the fact that neither of
the two verbs in series has direct connection with the
composite meaning of the verbs put together. Further-
more, the complex SVC has a fixed collocation of verbs.
Both verbs must be present for the sentence to be mean-

ingful.
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Examples:

(a) ocu o] 4o oké& wi

-~

ocu he - get oké hear

'Ocu believed Ok&'

(b) oké& &) dsé Izé h&

oké& he - get 1zé save

'Oké saved Izé'!

Common verbs in complex SVC are:

ds - - wi 'to believe'!

d§ - - ha 'to save'

The difference between the Concomitant Serial Verb
Construction amd the Complex Serial Verb Construction is
that, in the Complex type, the meaning of the two verbs
taken together is one concept, which cannot be derived
from the meaning of the two parts taken separately. In
the Concomitant type, however, the composite meaning can
be derived from the meaning of the verbs which make up
the series. In the Co-ordinate type, each verb retains

its separate meaning unmodified.
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6.5 Auxiliary Verbs

Auxiliary verbs differ from other wverbs in that
auxiliary verbs cannot occur independently functioning as
heads of verbal phrases. In respect of phonological
structure, however, auxiliary verbs have the same struc-
ture as other verbs. They always retain their harmony
set. There are only three auxiliary verbs found in Ebira
as yet. For two of them, na and va, there are apparent-

ly related forms which can occur independently in the

clause. See 5.5.

The three auxiliary verbs are:

z0 ‘can'
na 'to go'
va ‘to come'

na and v& are already described in 6.4.1.3.

Examples are given here for z0 only.
-~ i d . 4
¢ z{ ri isa
he can eat food

'he can eat food'

o] 2a ZWE éci

.

he can run run

'he can run'
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The description of the Serial Verb Construction in
Ebira is by no means exhaustive in this chapter. My aim
has been to highlight the most important aspects of the

SVC in relation to the total verbal system of the

language.
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CHAPTER S EVEN

ANALVYSED TEXT

Chapter seven gives a transcription of an Ebira
narrative folk tale, together with a representatation of
its analysis of various units of the verbal piece. The
fable is typical narrative normally told to the children
during the evening moonlight entertaimment in a compound
home. I heard the story when I was young amd I recently
recorded, edited, and transcribed it, There are many
fables about the hare amd the tortoise in the language.
This is just one of them. In this fable, the hare is

said to be older than the tortoise.
The narrative 1is presented as follows:
Line 1: gives a broad phonetic transcription, showing
vowel elisions amd tone changes of connected

speech;

Line 2: gives a phonemic word—by~w6rd transcription

with all the tones:

Line 3: gives phrase level analysis;
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Line 4: gives clause level analysis;

Line 5: gives a literal word-for-word translation;

Line 6: gives a free idiomatic translation;

Line 7: gives a grammatical category label.

A single bar - / - indicates phrase breaks, a double

bar - // - marks the end of dependent clauses, ard a

triple bar - /// - irdicates the end of a sentence.

SVC imdicates Serial Verb Construction in the phrase

or in the sentence.

The following abbreviations are used for types of

clauses in line four:

dep. tr. cl. dependent transitive clause

ind. tr. cl. independent transitive clause

dep. semi-tr. cl. dependent semi-transitive clause
ind. semi-tr. cl. indeperdent semi-transitive clause
dep. intr. cl. dependent intransitive clause

ind. intr. cl. indeperdent intransitive clause
inrd. eq. cl. independent equative clause

ind. cop. cl. independent copula clause




a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)

a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)

a)
b)
c)
d)
e)

£)
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The Text

The Hare and the Tortoilse

uhyddéjl onirdpdkd yi

yhf  adéji  oniri Spakd / yf  ///
NP VP

ind. cop. cl.

fable hare and tortoise this is

THIS IS A FABLE OF THE HARE AND THE TORTOISE.

Indicative Mood.

ekihyopa

My
=9
Dy
[
(=]
=2y
-~
O\
o
(W)
ot
=4

ekdhf gpa / ad

[}
[N
y

P (introd.) NP VP
ind. trans. cl.

day one hare he—-call tortoise

ONE DAY THE HARE CALLED THE TORTOISE,

Indicative Mood.

dep. intr. cl.
and he-say please

AND HE SAID PLEASE




a)

b)

c)
d)
e)
£)

g)

a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)

a)
b)
c)
d)

e)

£)

g)

d vd sdasdni
o vd sdasd oni
ind. semi-trans.

264 -

nidétén% ni

/1] 8VC

no {da ot& ani ni

VP

cl.

he-come follow him go place friend his

HE SHOULD PLEASE
HOUSE,

Subjunctive Mood.

ind. semi-trans.

and tortoise say
AND THE TORTOISE

Indicative Mood.

[j6kght  sI  td

£3f  ekdhf  sf
NP VP
dep. intr. cl.

when day has reach

GO WITH HIM TO HIS FRIEND'S

cl.
0.K.

SAID ALRIGHT.

d' énindda na ni
td // df &nini 33 nd ni ///
NP Ve
cl.

indep. intr.

and they are going

THEY STARTED GOING WHEN THE DAY CAME,

Indicative Mood.




a)
b)
c)
d)
e)
£)

a)

b)

c)
d)
e)
£)

a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)
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adéj6hyopdkwdzé d' Oka yaé tizdo
3dé3jL / 6 hi ©opaka dz& // df 0 ka // y&8& ti {zbo //
NP VP VP VP

dep. tr. cl. dep. intr. cl. dep. semi-tr. cl.
hare he-call tortolse road and he—say if-we reach there
HALF WAY, THE HARE CALLED THE TORTOISE AND SAID, WHEN WE

GET THERE,

otd dmi / 36 sf 1isa vé /! SVC

dep. tr. cl.
friend my if-he take food come

IF MY FRIEND BROUGHT FOOD,

navé ma viIdi risa dwa vd 1rfsa o
navé ma vIdf rf isd // df wa vA rf isa o ///
VP VP
dep. tr. cl. ind. tr. cl.
wait I first eat food and you will eat food

LET ME EAT FIRST BEFORE YOU EAT.

Subjunctive Mood.




a)
b)
c)
d)
e)

£)

g)

a)
b)
c)
d)
e)

£)

a)
b)
c)
d}
e)
£)

g)
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d' 6pakG kané vonura

af opakG ka // &n vi  ontrd ///

NP VP NP VP NP
dep. intr. cl. ind. equ. cl.
and tortolise say who 1is fool

THE TORTOISE ASKED, "WHO IS A FOOL?"

Interrogative Mood.

o36wéyd voré kd vidi risi
oz{ 6wéyi / © vord ka // & vidf rf isd //
NP VP VP
dep. st. cl. dep. tr. cl.
child small it-is right that he first eat food

THE YOUNGER PERSON OUGHT TO EAT FIRST

df dz8ka dvd  rfisinl ///

ind. tr. cl.

and older person he will eat food
BEFORE THE OLDER PERSON SHOULD EAT.

Subjunctive Mood.




a)
b)
c)
d)
e)

£)

a)
b)

c)
d)
e)

£)

a)
b)

c)
d)
e)

£)
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Tjénini tizdo
13f andni €2 {20 //
NP VP
dep. semi-tr. cl.
when they reach there

WHEN THEY GOT THERE,

d' Ad&jl weré na kasa yotani ka

df 3déjt / ward na  kad yf Otd &ni ka // SVC

NP VP
dep. tr. cl.
and hare quietly go tell it give friemd his that

THE HARE SECRETLY WENT TO TELL HIS FRIEND THAT

M
(S
o
O

si. sa v<§

P36 L ie&  vE // SVC

VP
dep. tr. cl.
when if-he take food come

WHEN HE BRINGS FOOD,




a)

b)

c)
d)
e)
£)

a)

b)

c)
d)

e)

£)

a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)
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6 kii. yopakl ka

§ ka i yfopakd ka // SVC

VP
dep. tr. cl.
he~should tell it give tortoise that

HE SHOULD TELL THE TORTOISE

O

sddséni na depi o&swe Aaglivi ka

6 s34si oni na da epl 6swe 39Uvf ka // SVC

VP
dep. tr. cl.

he-should follow him go fetch water at—spring because
that

TO GO WITH HIM TO THE SPRING (place) BECAUSE

epl & ta o /17

ind. intr. cl.
water 1t—finish
THE (drinking) WATER IS FINISHED,

Indicative Mocod.
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10 a) d' ¢ta déjt kooho ni
b)  df 3t& adéji / ka ocho ni ///
c) NP VP
d) ind. tr. cl.
e) and friend hare say 0.K.
£) THE HARE'S FRIEND AGREED.

g) Indicative Mood.

11. a) Ijésisa vé

b) Iif o st isd vé // SvC

c) VP
d) dep. tr. cl.
e) when he take food come

£) WHEN HE BROUGHT SOME FOOD,

a) d' Gkdpakwd sdasdni ndswe ni

b) df 0 ka / op3k@ / 3 sdasid oni no swe ni /// SVC

c) VP NP VP
d) ind. semi-tr. cl.

e) and he say tortoise he-should follow him go spring

£) HE TOLD THE TORTOISE TO FOLLOW HIM TO THE SPRING.

g) Subjunctive Mood.




12,

13.

a)
b)
c)
d)
e)
£)

a)

b)

c)
d)

£)

g)

a)
b)
c)
d)

e)

- 270 -

Tjé si hu d4déjT rfsdndo s&asaka
1€ & of hu / df & d&jT / rf 1sd ondo séka-saka //
VP NP VP
dep. tr. cl.

when they have gone and hare eat food that completely

WHEN THEY LEFT THE HARE ATE ALL THE FOOD

d' 6 sf zwe na te ni

ni ///

df 6 sf zwe na t

(D7

VP
ind. intr. cl.
and he has run go hide
AND HE RAN AWAY TO KIDE.

Indicative Mocd.

1i6paka onirdtadéjl vé
T3jL opaku oniri 3td adéjl / vé //
NP VP
dep intr. cl.

when tortoise and friend hare come




14,

15,

a)
b)
c)
d)
e)

£)

g)

a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)

a)
b)

c)

d)
e)

£)
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& ¥y adéjl péoérd & yi ré é

& sI adé&jl p66r6 // eyl 6 & ///
A’ VP
dep. tr. cl. ind. tr. cl.

they look for hare long time they not see him

THEY LOOKED FOR HARE EVERYWHERE THEY COULD NOT FIND HIM

Indicative Mood.

wwad kwopak @ étégtere
wwe / 33 k3 opakG  Stgra-dtdrd ///
NP VP

ind. tr. cl.

hunger it-is-biting tortoise very well

THE TORTOISE WAS VERY HUNGRY

Indicative Mood.

d' 6pakt ka paa
df dpaki / ka paa
NP VP
dep. tr. cl.
and tortoise say never

THE TORTOISE VOWED NEVER




16l

c)

a)
b)

c)
a)
e)
£)

g)

a)
b)
d)
e)

£)

a)
b)
c)
d)
e)
£)

g)
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onéma .vdna s3asddejl jine ni

oni / 6§ ma vdna s3asi 3déjl jine ni /// SVC

- —

NP vP

ind. tr. cl.
he he-never again follow hare go out
TO GO ANYWHERE WITH THE HARE.

Indicative Mood.

hirfhyonSo  hirfhyondo
haré Ihl onde hioré Inl ondo
general concluding phrase
from day that from day that

FROM THAT DAY

Opakwoniradéjl & ma zizi ni

-O7

pak oniri 3déjE / & ma zizi ni ///

=

VP
ind. intr. cl.
tortoise and hare they never go about
THE TORTOISE AND THE HARE NEVER WENT OUT TOGETHER.

Indicative Mood.




17.

a)
b)
c)
d)

e)

£)

g)
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dhdhoyl z&  kadEjOopotobss s

3hdha / 6yl 2% ka // 3dé3t / & pf 3ta 5bS6ro ///

3

NP Ve NP

dep. intr. cl. ind. tr. cl.

greediness it—not allow that hare he—should have friend

THE HARE NEVER HAD A TRUE FRIEND BECAUSE OF GREEDINESS.

Indicative Mood.
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APPENDTIX

A CHART OF MONOSYLLABIC VERBS
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APPENDTIX 2.

A LIST

OF MONOSYLLABIC VERBS

Appendix 2 shows a list of monosyllabic verbs

their gloss meaning.

pa

pa

'to
'to
'to
'to
'to
'to
'to
'to
'to
'to
'to
'to

‘to

'to
'to
'to
'to

'to

train or raise up a child’
play tricks'

beg'

be cheap'

mix flour in liquid’
ambush, to trap someone'
carve (wood)'

fast'

dig'

be old!

sigh, to groan'

be made ashamed'

hide'

light a fire'

display wares'

cut’

chase'!

be spoiled'

clear bush for farming'

with
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ka ) 'to get water or grains with a cup
from a big container'

ka 'to say'

k3 'to fish in a small river by dam-

ming amd clearing the water away'

ko 'to teach, to learn!

kd 'to gather'

kd 'to play football'

kd 'to foam or water to boil over'
kua 'to be late’

kQ 'to happen in ancient times'
gé 'to sew'

ga 'to praise in song'

ga 'to share'

g 'to take side with'

gu 'to be complete'

g 'to plant yam seedling'

ga 'to thatch a house'

gl 'to close (a door)'

vi 'to be ripe'

vi 'to be ready (cooked food)'
vi 'to be, is'

vé 'to come'

va 'to marry'

va 'to break dry wood'

va 'to pour'
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vo : 'to be left, part of something'
Vo 'to cut meat in large pieces’
vw§ 'to make flour meal'
vQ 'to put on trousers/pants or
skirt!
vl 'to be rotten'
via 'to be lost'
si *to pay'
sT 'to look for, to want'
si 'to take'!
sVe 'to initiate something'
s& 'to chop off grass'
se ‘to come true (predictions
or prophecy)'
s€ 'to bargain, to market'
w [}
s & 'to be smooth
sa 'to be bland, to lose taste'
st 'to die'
zi 'to lie in wait for someone’
zi 'to sieve'
zi 'to wander!
z8 'to be enough'
W
Z e 'to run'
z& 'to agree to'
z8 'to catch!
W
z 0 'to be scarce'

z{ 'can, able'
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z . 'to fall (rain)'
z{ 'to tie up an animal to a tree'
hft 'to be full'
hi 'to string (beads)’
hi 'to sweep'
hi 'to call'
hi 'to buy'
he 'to excrete body waste'
h& ‘to be in possession of some-
thing by finding it'
hé ‘to be retarded in growth'
ha 'to split wood with an axe'
ha 'to wake up'
ha 'to bark (a dog)'
ho 'to drive, to pilot'
hd 'to ask'
hd 'to boil!
hu 'to grow'
hi 'to open'
hd 'to drink'
hu 'to uproot'
ha 'to roast (in fire)®
cf 'to get a load down off head'
ci 'to press down in order
to level!
ci 'to germinate (seeds)'

cé 'to break'’




ji

ni
né

ne

nu
pi
pI
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'to separate two people from
fighting'

'to jump'

'to cut off a leaf or twig'
'to be happy'

'to wait'

'to put out light or fire'
'to do'

'to fell (a tree)'

'to give birth!

'to measure (grains) with
measuring cup'

'to be clean'

‘to trigger off (trap)®

'to throw'

'to prepare (gravy)'

'to sell!

'to open'

'to tear'

'to leave'

'to go'!

'to make announcement with
a special gong'

'to knead'

'to leak'

'to laugh'

'to cut a tooth'

-




- 282 -

pt , ‘to have'

pi 'to choose'’

né 'to wipe'

& 'to hit with hand’

p§ 'to crack nuts with stones

to get the seeds out'

ne ‘to spin wool or cotton'
gwa 'to loosen, to untie'
nu ‘to enter!
ri ‘to eat'
ré 'to see'!
r& 'to lick the fingers'
ré 'to be sharp (knife)'
réa 'to inhabit (a place)'
Lo 'to pour liquid through
a funnel'
rd 'to be easy'
rd 'to think®
ro 'to make a hole through
a wall'
wé 'to sharpen a hunting stick’
wa 'to carve a pointed stick®
wa 'to dig in the sand’
yi 'to steal'
yi 'to refuse'
vi 'to give, this is'

yé 'to understand'
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'to know'
'to be bent'
'to be in a place’

is?
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APPENDTIZX 3.

Presented here are sample spectrograms of my pronun-

ciation showing words of contrastive vowel harmony sets.
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